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Zipnlmite da/.de! Na malom ostrove 
Teái sa l.ubrag \ asej sladkej \ lahe :
On 11/ oil lokov, loiiain ku vystralie, 
Olejom syti lumpy mujákovc;
On s mkulim derrou sauiotny mi skale 
Vluami bilrj osuilom jirikuty 
Starmivim okom hfadirva do diale,
Ktora mu hali svvt uz zabudnuty.
Kol in'll«I vodstvo s iirbom modroplavvm 
V oki lililrj dure sr-tm-sky su jioji, 
l noli priluky v Hinni livpokoji 
lhisit zbliikotoin k'-.ja iiiikotavym.
Na skale maják : úlulia zivota 
\ drubá, ív ho k ziliii viaze páska, 

Si'dca putcrlia, staroby krásota:
To mild Desjia, morská zlatovUlska.
Ona jediuá zaslé budi easy,
Ona \iliea slanych vöd sjianilá.
Búrami zitia zsedivvlv vlasy 
llávnou spomienkou jak vviieom ovila. 
Coze ho este na svet upomina >
J.oif rychloplavná, poslusná jiinuvi.
Ktorá ráz \ mesiac k ostrovu pripíua,
S irrst von zásobou zas na mesiac növi. 
l.rz smvly mórnál' napiul lio lmcvom,
On temny pohlail rád pohodi za nini. 
Kod uz. odbíja lód s veséiéin spevom 
A prec sa nesie böry janim vauim.
Iloj moroplavev, vetrom zbarnaveny. 
Vykopal iáske jelio hrob predviasny,
On k jeho krbu dosivl imaveny,
Kde vnadne cáril jeho anjd jasny :
Jelio álileva, mladej lásky zena.
Perla a oka hvie/.dmá zorniea.
Ztmilo sa nebo kosa blyskuvica 
/'-hadi sa, hromu duty /.von zastená 
A búron piává zradná lód z prístavn 
<o nasid dom a? 1 >cérku opustenú!

Darmo o skalu bil nesíastnú hlavu — 
l.od \zala sebou uádej, lásku — zenül

Huj takú dusu nezhojí samota,
Bár Despa pri nőin, lásky upomienka. 
Ona zjasnuje mrákavu zivota,
Jako zimnú noe jasná hxiezdulienka;
Ona je prvnliu, co lampa majáka 
Zblúdenej lodi na búrlivyeh vodách, 
Fakta zivota i spasenia éáka,
I slast v statobc, i sila \ ueliodách.
Svet nenávidi Lubrag v tenmej dusi. 
Bred nini ukryva svoju morskú vilu.
Ona 0 böloeh otcovyeli netusí,
Tielio prezíva mladosf prespanilú.
Lód na dalekom vyskytlá obzorc,
Kybka a vtákov bielokrylych lety,
Kér rozmarína a to vetné morc:
To sú dusiéky osamelej svety.
Kcd búri more. zlietnu v dusu cbmáry, 
Kod jasné slnko vín pozláti pruhy,
Az sa biyskocú pestrym satum dúliy,
J jej veselost z.abronie sa v tvári.
Maki cisterna veíkú tajnosf vraví:
., Despa, deviea, ty más krásne oci,~ 
Tieliunké more neviune vyjaví,
Zo jej postává jak cypress v úboií,
Ze diadémom vrkoé hlávku zdobí,
Adi, a to vsetko o samote zvädne,
Jak granátovy kvet, co vetrom paduc 
Z nábreznej skaly v solnovodé broby 1

Lubrag z.asadol j>od kér rozmarína,
Despa mu u nöb. dávnej zrady devra: 
Nad nitni stílily maják sa vypína,
Bred nitni morská púit sa rozprestiera. 
Vsetko tok tichol Len sumivá vlna 
Septá so skálim. miernym vetrom vzüatá.
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iioziuariu dVelia tube arumata,
Na vistom nebi bfadá piává lima 
Pen tak haiiblivo, bo este den svieti. 
Ajhfa! \ dial! sa biely bod vynori.
Pózna ho Lubrag! To námorské deti 
Yezii potravu do jelio komon.
Uz bodka zrástla v bielu parus lodi.
Itiadi ju pevná ruka Veselina.
Uz priletela. Kotva sa zahodi,
Olej, siteháre, vak éierneho vína 
Shodia na Mikii barku pustovnika.
Veselin strojny na skalti viskóéi 
I zliliadne rázom u vonnvho krika 
Despu. jak eudne sklopí pred nini óéi. 
•lak bielon rúékon huj mi káder rovná 
A kradmo oékom na jima pohliadne,
Jak sa zapiri - jak miliőm obíadne 
Morskej skaliuy neznáma královna.
Kumeü zastini jelio smahlé lira 
A tvrdym tolom nirazny eit zatrase,
Z óén zajasá v náruzivej kráse 
Túzby divokej mlunná blyskavica.
Neskoro miti l.nbrag deéru domoi : 
Cudzinec nzrcl krá>n jelio vili,
Un za non liladí. az myrtovych stromov 
Závistm- vetve devuskn ukryly.
1 in silny piaver, rozpáleny. line 
'kőéi na barku a na lód húpavú.
Tá uz rozpiala belünké perute.
Uz volne orie vodu modrotmavú :
Na st'azni jun sa kolimbá u vyse,
Spevavy pozdrav z moenyeh prs sa vinie. 
Na brelm niekto Melon satkon kynie 
Nesmeloii riikou z eypressovej skryse!

H tűzne má ívéi l.nbrag na jazyku, 
Krivvm politadom na Despu zagáni.
Ked ona v devíe stebotavom zvyku 
Spomenie ínuza. éo v blyskavej zbrani 
Potom sa zjavil a zanikol letom.
Jako ten -okol, éo kriedlom mohutnym 
Z brda na brdo poletuje svetom. 
liespu to strasi. Ona srdcom smutnym 
Uen vlnáin svoje ziale rozpovedá.
Pen veéernieimi vetni sa zalnje 
Ze jej túzenie noeou spávát nedá 1 
Ze i sen obraz mi imára maluje.
Ked uz veéerom starostlivou rukott 
l.nbrag zapáli majáka lampady. 
iiesjia ti raná tajnej lásky mukou 
'mutiic precliádza cypress kolonády. 
Kriklavé sietlo. krystálom zsilnené 
U'tré pableski vysiela pruhami,
Dny >a vinú zlatymi stuliami 
b ez rozmarínov lui-tavv zelené 
A tmu veéerniu zváésujú piotivou:
Do tej sa deva tak rada pohrúzi.
Pam sa ztesnené srdienko roztúzi,
Iám dúsa nyje tantasiou snivou! —

Tani ráz zaétije dinié áplechotanie,
To nieje vet rom rozhúpaná i Ina —
Postoji - stíchni, srdea trepotanie — 
Piesok zaskrijiel trete spodkom élna,
Dreh sa ozyva pruznej nohy krokom-------
Nádherná vótia z oleandrov leje,
V diaike na vlnávh svit majáka tleje, 
Dradnúe síri sa po móri vysokom - 
Vtáéky ztnylené svetlom v svojej páti 
Dijú sa do skiel brúsenych majáka, 
líozrazia hlávky o zelezné pruty 
Padajú biedne do vln pazeráka! — —

_Ty neniás matky,” temny Lubrag vraví, 
Hladiae dcihusky honién hlaviéku.
.,Aeh v srdei inojom cit vládue bolavy, 
„Zes uepoznala, úboliá, matiéku I 
-Smrf ju vyrvala? Nie — tá tak nezkrusí, 
Sinrt nechá v srdei lásky plájiol éisty. 

..Neehá mohylu, kde vo sviatok dusí 

.. Polozit mózme veuiee sviezolisty :

.. Pez ínatka tvoja ncmá pre mis hrobu,

.. Y srdciach neehala desini mim pustotu. 
„Mnc bői pekelny, a tebe sirobu 

A oborii morskej pustiny samotu!"

Dodajú ostro Despu starea sióvá,
Kazdé je ostnoni, éo sa v srdee ryje, 
Srdec krváea: a bije len bije 
Za sladkou ehvilou, ked lód junákova 
Serym veéerom zas k brehu prirazí,
Ked myrtového v tieni baldaehyna 
Zabtida otea bőle a príkazy
V moenyeh ramenách svojho Veselina.
Stimivé more: svedok jejieli lásky,
Iliidé leander éuje jích vylevy,
Vlnv svadobné spievajú nápevy,
Myrta vetvami zelmá dusi svázky;
Nad nimi klenba ehrámu : nebo jasné.
< Utánié sviece — tie hviezdy bleskúce, 
Dve holubeuky: to druziee krásne,
Prísaha a slub: objemy liorúce!
Lubrag netusí táj mi túhosf devy,
Ona sa bojí jelio prísnej tváre,
Ona sa trasie. ze otcove linevy 
Zhasly by srdea posvátné poziare.
Ach, kde tu vyehod. kde tu smilovauie ? 
Otee a mily: dva protivné póly,
Hriech je tajomstvo — nemozné vyznanie, 
Cbohé srdee prefaté na poli,
V nőm bői, jako ten okean, hlboky,
V ltom temno, jako tma búrovyeh mrakoi 1 
Dfadnti tváriéky, slz ticlié potoky
Kami a kaiul z kryátálovyeh zrakoi.

I z laliol Lubrag na lözko veéerom:
Sen tichy síiétől v unavené oko,
Silnou perutou hnal po nebi áerom 
1 emné oblaky vírivy sirokkó;
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More sa ilniulo dlliymi vlnami.
V diali bezlilasé blesky casom zplály. 
Zjasniac von z mora vynorené skalj. 
Klóré hid morsky nazval Syrenami. 
Predtym, ked ncbol maják na silioti.
Nejed na lód sa o ne stroskotala.
Darmo pomorca zenuska cakala.
Darmo cakaly dietky, uz siroty.
Oj, z tamtej strany táj né zkrsly znaky:
To on. to on! Dnes vecer pride drain. 
Despa zas zbliadne uhlocierne zraky,
Zas sepne v uclio vernosti prisahy 1 
Ticho spi otee — devuska u mora 
Jako svit lány, bez sumu sa zjavi,
Jakby o zárod s moront buci hóra, 
Hrozivy obiak od juliu sa plavi.
Belünké saty devy vietor trliá,
Tazky jej vrkoc padá ladnou sijou.
Vina obrovská k nohám sa jej vrbá 
A búrno sypi zlobnou melodiou.
Jak bozia strela prileti éakaná 
Barka, a ledva k brehu pristaf stack 
Vz na sirokych prsiacli milovaná 
Déva spoéíva v nsedavom piaci.
„Naco tie slzy, rr.orská rnoja vila.
„Sire je more, siry svet ten bozi,
..Tvs' moja. drain! 1 Piac tvoj neosozi. 
„lila, rychloletné sú moje vetrilá!
-Ja morom tichyin i búrnym veselo 
„ Plavif sa budem s tebou, Despa draliá. 
„Ja parton krásnou ozdobím ti velő,
„Z ruzí vernosti, lúbosti a blaba!
„Sver sa lodenke, mojej Sokolici,
-V pustine tejto. co na teba éaká? 
„Bolastné vrúzky na vüdnúcom líci 
„A smrf nerestná u päty majáka!
„A nme co zbyva? Tam o Syren hrany 
„Udrem lodicou, az zprastia jej boky,
-Na ústacb slovo kliatby a poliany 
„Padnem do víru krútnavej zátoky.
„Tys’ moja, krásna, pozri: búra desná 
„Blízi sa letkom, vsak prv lez dorazí, 
„Otroctva tvojlio rozbijem refazy 
„A vecnej lásky zavíta nám vesna.‘:
Acb, kazdé slovo dusu devy páll:
„Nie, ty ukrutny syn divélio mora,
„Mne je súdené posluch a pokora 
„A bulne mretie na tomto úskalí.
„Sváté sú ólra mojeho sediny,
„Un láskou dcéry, jak ehlebom sa ziví. 
„Ja, duse jclio svet, poklád jediny,
„Ja miernim duse zradcnej poryvy!
„Mám zdvojif. zradu ? Tvoj a som, acb tvoj a. 
„Ziz.ním po pernácb tvoj ich neskonale,
-Ja vecne liládéi budem v tamtie diale, 
„Ktoré fa zkryjú. ty útecba moja; 
„Poslednie slovo na mrúcej uz peme 
-Tvoje Veselín. sladké bude menő,
-Posledny tikot srdca — tvoje veno —1“

Na nebi bustnú rycblo mraky cierne. 
Vetry zabúria, trasú sa skaliny 
Vlnísk ozrutnycb útocnym návalom: 
Zarevú bromy, jakby v rozvaliny 
Zeni zdrtif. clicely, blesku mlunnym paloin 
Mocné rameno — mocná villa v brudi, 
Labunká deva — a bura od bora, 
Durknite bromy, az sa mrtvy zbudí,
Co utopeny lezí na dne moral

T.ubra" si sníva start sen Milevy,
On vo sne staré zalamuje ruky,
On vo sne eíti obnovené muky,
Z prs sa mu dutno stonné vinú revy. 
Hromu durkoty prervú sny úrnőmé.
Starost o maják zazcnie prísery,
Clice von! Kde Despa, diefatko pokorné ? 
Postielka prázdna! Volny zámok dverí — 
Hrom 1 a za hromom vykrik úzkostlivy. 
Sum ho preblúsa, bromy lio prervaly — 
Snád sen bo este prekára klamlivv,
Snád povícbrica zavila o skaly —
Starec sa rúti von v rycblom postáim — 
„Otce, möj otcel“ z buku vln zavznieva. 
To Despy pokrik — uz liynie, zamdlieva. 
Tu v jasnom strely rachotivej miliu 
Barku na vlnácb zazre v tuhom boji.
Na nej sa zbelie snabobiela sata.
Acb, Despy sata. U kormidla stojí 
Strojná jiostava smelébo piráta.
Lubrag nesfastny, kde ti miié diéta'.- 
Pomorec vlecic násilnc nevestu.
Hromy mu zvonia. blesky sypú kviefa,
A maják tvoj mu ukazuje cestu.
Aby Syrcny vylinul virom zradnym!
Starec zakvíli z prs starych lilbiny,
Na zeni upadne, trliá si sediny 
A tiskne lice k skálám brehu chladnym.
V bolasti tkne sa daemon jelio cela. 
Lubrag zajasá satanskym rehotom,
Vyskocí; bromy vzdy divsím durkolom 
Zúria, i rastú vetra ryclile kriela: 
llor sa na maják! §edy vlas povieva 
Divoko vetrom, ostrv svit lampady,
Jak by tmám na vzdor, vííazne vylieva 
Sklom krystálovym bleskové kaskady,
I zúrivú tvár starea vyjasímje,
I vypúleny zrak jclio oziari,
I búrke, i tmám ciemym ukazuje,
Jaky böl svietif méze z ludskej tvári!
Este ráz pozre za dcérkou zúfale 
Otec, a miatom mocne v sklá uliodí, 
Desnym kvílením zaryncia krystále,
V droby zdrvené sypú sa do vody — 
Lampy zaskvrcia — tíz vsetko v mrákave, 
Maják i sihof i Syren skaliny
„Mileva, Despa!“ zavolá hrímave 
Lubrag a skocí v zbúrené lilbiny .... 
_____ " 13*
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Historická povesl'. 

(Pokracovanie.)

4. 1870.

VI.

■

1 zavrel sice Kursid basa s Ali basom 
janinskym primerie, ale bolo to primerie, 
ktoré ho predsa len pűtalo, abv znacini cast 
svojho vojska drzal v blizkosti Janiny, v ktorej 
Ali basa sosvojim vojskom pokojne sice, ale 
predsa akoby na strázi a na cakani prihodnej 
do by lenosil.

Preto Kursid basa este i cfalej neprestával 
vyjednávat s Ali basom, pevne úfajúc, ze ked 
podari sa mu tohto odbojnika priviesi k po- 
kore a poslusnosti, vojskom Ali basovym roz- 
ninozi caty svoje.

Konecne podarilo sa mu naklonit Ali basu 
k uznaniu svrchovanosti sultánovej a pod- 
daniu sa pod vyminkou svobodného vystaho- 
vania sa. Turci ochotne prijali vsetky pod- 
mienky Ali basove, ktorymi zarucená mu bola 
osobná svoboda a bezpecnosf, tak zivota ako 
i majetku; ale to ani najmcnej nevadilo, ze 
diia 5. februára 1822 roku ako velazradca 
odpraveny a cely jeho majetok shabany bol.

Teraz nastaly uz priaznivé easy pre Kursid 
basu, a nepochyboval ani najmcnej, ze v dost 
krátkej dobé potlací povstanie a célé Grécko 
prinúti uznaf svrchovanosf tureckej vlády a 
k poslusnosti jich prinúti oproti padisahovi.

Vidiac co deje sa, Marko Bocar pred- 
vídal, ze sám na seba poneehany nie je 
v stave zdolat toíkej presile, a coby jeho 
junácki Sulioti i zostonásobnili hrdinstvo 
svoje. Umienil tedy vybrat sa do Korintu, 
kde úfal síst sa s vodeami gréckymi, aby 
s nimi dohovoril sa o dalsom spolocnom, 
priaznivy vysledok slubujúcom pokracovaní.

Ez jarnéslnko roku 1822 ozarovalo do neba 
vypínajúce sa konciare mohutnych vrchov; uz 
doliny a úbocia kopnely; krovia pocínalo zelené 
lístky vyhánaf, ked Marko Bocar v chyzke 
domu svojho so svojím bratom Krstom. man- 
zelkou a dcérou, ako i s Efremom, trávi po- 
sledny vecer pred svojím odehodom.

r.Ia Marko s tebou,-1 hovorí Krsto, „kam- 
kolvek tv pohnes sa, ja ako tieu sprevádzaf 
ta budem!;‘

„A ja blahovy ólai. ze tv, brat möj Krsto, 
ostanes ku ochrano rodinky. Komu ze uz túto 
pod ochranu sverif ?“

„Tam más najlepsieho obrancu a ochrancu," 
od ve tűje Krsto. ukazujúc s úsmechom na 
Efrema. ..Presvedceny som. ze by on túto 
povinnosf nerád jinému jirepustil 1 a ze ju 
tak konaf bilde, ako /iádon jiny. .la, vidís, 
nie som k tomu súci. Möj ducii hol by usta- 
vicne na bojisti, kain ma vsetko tialine. A 
ten, kto tu ostane, musí mat vsetky smysly 
vzdycky pohromade. lebo jináce nebude ani 
opatrny, ani obozretny!“

..Ale Efmn je este mlady, nezkti^eny - “ 
hovorí Marko.

„Haj tomu pokoj, a ja ti stojím za to, 
ze pre svoju rodinu nenajdcs spolahlivejsieho 
ochrauca inul Efrema 1 (a nie, Efrem?“ 

Efremova tvár zarumenila sa, akoby ju 
bol polial krvou. ,. Ne/náni, ci Intdem súci 
k tomu, ale moju pást i möj /ivót vdacne 
obetujem v tejto slu/be!'1

..No lila! to som ocakával od rieho! Ken 
to treba póznát Iudí!“ vraví Krsto. Marko 
mlcal na tieto poznámky bratove. A ponevác 
ostatní múló kedv bez jiriameho vyz.vania 
miesaly sa do rozhovoru, tak nastúpila clníla 
mlcania, v ktorej, tak zdalo sa, kazdy za- 
ujaty bol vlastnymi myslieiikami; len bedli- 
vému pozorovatelovi neuslo, ze oci Vasilikine 
a Efremove casto stretaly sa pohfadom. A ze 
tie pohíady az ve Imi vvmluvné boly, to mi 
mőzete vérit!

„Dobre tedy,“ hovorí Marko, „Efrem zo 
staue k ochrane rodiny. Ale bojím sa, ze 
v tomto údolí nebude viac bezpccnou. Kursid 
po zmození Ali basu. a ked tohto vojskom 
rozmnoz.il rady svoje, nebodaj célú svoju silu 
vynalozí, aby najsamprv jiokoril a zlomil od- 
por Suliotov; zná. ze ti to nevyrovnaní junáci 
neprestajne krizovat liudú jeho plány a zá 
mérv. A predsa odísf musím, trebars viem, 
ze moje a tvoje rameno by tu, brat Krsto, 
velmi potrebné bolo. Po odehode nasom 
i Efrem s Yasilikou a matkou opustit musejú
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na jisty cas fűtő dolinu, ktorá nám za mnoho 
rokov slúzila za jisté a bezpecné prístresie.“ 

„A kam pójdeme?“ ozve sa matka, ,.a nás 
mily, tichy domov len musíme a musíme 
opust.it?“ a slzy hraly v jej ako uliol ciernom 
okú.

„Súrna potreba je opustií dóm. Lebo co 
ti z domu, kod' utratif mézes v nőm zivot. 
A myslís, ze diví muzulmani setrne z.aoli- 
ehodit budú so zenou a dcérou Marka Ro- 
cara? — Kam pőjdete, to je jiná otázka. Cím 
diát do Grécka, tym lepsie. Efrem zná vsetky 
tajné prcchody cez vrchy a lesy, a preto ufóm 
a cakám, ze vás bezpecne a jistotne doprevadí 
do niektorého gréckeho, uz osvobodeného 
mosta. Mne by najmilsím bolo Misolungi.“;

..Robre!" veti Efrem, „s Bozou pomocou 
na dnes tydeíi buileme v Misolungi!“

„Vz na dnes tyden?“ vykríkne Markova 
manzelka. ,.Musí to tak rychle byt?“

„Cím skór tym lepsie 1“ prerecie Marko, 
„a kto utókat musí, aby si zachráuil zivot, 
zle robí, ked odkladá s útckom. Üasto jedna 
jediná premeskaná a zanedbaná hodina, ba 
mimita, méze mat tie nájhorsie následky. A 
mne zálezí na tóm. aby som vás znal v ji- 
stote!“

„Len si daj dobry pozor, Efrem,“ hovorí 
Krsto, „aby niektory Osman nezatúzil po 
mladej holnbici. /nás, ze sú to draví kra- 
hulei, a ze beda tome, co padne do jích 
krvavych rák, zvláste je-li inladé a pekné.“ 

„To uz len nechajte na miia,“ odvetuje 
F.frem, „postarám sa, aby tym dravym kra- 
hnlcom zasla cluif vystieraf drapy na mojej 
ochrane sverené holubic.e!“

,.í)aka ti, Efrem!“ recie Marko, „sióvá 
tvoje upokojujú ma, lebo znám, ze co slúbis, 
to i spin is. A tak ohladom ochrany drahej 
rodinv mojej som ukojeny, a ak Bob dá, dost 
skoro shliadame sa v Misolungi.“

Na druhy den, este daleko bolo pred 
svitom, vyprevádzaní célon rodinou vydali 
sa na ccstu bratia Marko a Krsto, aby síi, 
kam si umienili.

1 ti. co doma ostali. po odchode tamt.ych 
pricliodili si, len akoby boli v tom dome 
návstevou. Ved znali, ze i jich pobavenieuz 
nebude dilié, preto ilnied dali sa do práce,

aby porobili k odchodu svojmu potrebné prí- 
pravy tak, zebv i oni druhy deii ráno vydat 
sa mohli na dalekú cest.u. —

Sprevádzany len svojím bratom Krstom, 
prisiel junák Marko Bocar do Korintu. Frosty, 
ako jeho dúsa. bol i jeho oblek: cervená 
ciapka, modré nohavice i képén, po boku 
őst rá sabla, za pásom jednoduchá pistol. Ni- 
kde a v nicom skvostnost, lebo túto z hlbo- 
kosti duse osklivil si. Nemal osklivejsej veci, 
nezli ked videl muza, chcejúceho byt junákom, 
ktory tintil sa ako nejaká márnoinyslná slecinka.

Ale vzdor prostoty a jednoduchosti, v ktorej 
zjavil sa v Korintu, prítomnost jeho neostala 
dlho tajomstvom. A grécki nácelní muzovia 
poponáhlali sa poctit Marka Bocara svojou 
návstevou.

Prvy, ktory navstívil Orla Selejského, bol 
grécky vojvoda Teodor Kolokotroni.

Návsteva táto nie velmi dobry dojem uro- 
bila na násho junáka. Zapocali rozhovor, ale 
ten len viaznul a viaznul, az konecne voj­
voda Kolokotroni pomatol sa, pretvhnul roz­
hovor, a ani len neodoberúc sa, ako dobry 
mrav vyzaduje, opustil Marka. A ktorá tolio 
bolaprícina? Teodor Kolokotroni, aby nicolio 
nezadal svojej vojvodskej (kniezatskej) hod- 
nosti, zjavil sa v drahocennych indickych 
satocli a hodbábu plnom odeve, s periami 
boliate vybíjanou sablou, a ked videl tú 
prostú jednoduchost Markovho obleku, za- 
razil sa i usiel.

Na druhy den navstívil Marka opüf, ale 
teraz uz v odeve gréckeho klefty (grécky 
hajdúch v dobrom smysle); hlavu prikryl 
obnosenou ciapkou, na tele mai kulkami pre- 
strielanú koselu; na boku visel mu stary 
palas a na hrdle reliquie v malej skatulke.

Ako ho takto odeného uvidel Marko, letí 
mu v ústrety, a podajúc mu ruku skrikne: 
„Teraz si sa mi obliekol, ako pristane juná- 
kovi! Tak ta mám rád, taká, kulkami po- 
svatená haba slusí a svédei hrdinom! A nie 
tie cacky, súce len marnomyslnym stvorám!“

Miiá bola táto pochvala Teodorovi, ac- 
práve v nej videl i ostry vyrok nad nadherou, 
ktorej velkymi ctilelmi boli Gréci bez roz- 
dielu, a medzi nimi i vojvoda Kolokotroni.

■
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„Junáci, clirabrí junáci ste vy Gréei!" 
cbválil Marko Grekov, ra cloveka zachvacuje 
iiadsenie, vidiac skutky vasej ebrabrosti !u

„No!-1 odvetuje Teodor, ..tvojmu junáctvu 
predsa len nevyrovnáme sa. A toby bolo uz 
dnes z mis, keby teba a tvojej brdinskej 
paste neholo? Vz by sme zase boli zapria- 
hnuti v ja vine —"

„0 tom niet reci!“ pretrhne lio Marko, 
lebo nie mu nebolo tak neprijemnym, ako 
kei! pocul zpominat tiny svoje. 8 tym bolo 
ho mo/no velmi rozdráz lit. On cbválil ji- 
nych, ale pro seba chvdly nikdy nehladal.

„ Yy Gréei dokázali ste junáetvom svojím, 
ze ste liodni svobody, a ze ju i dostanete. 
Ja by som si od srdea prial, keby i műj mi- 
rod bulharsky vyrovnal sa junáctvu vasmű, 
ale — darmo je. To, dá Boh, pride casom !:: 
vzdyehnul z hlboka Marko.

„A ked my vydobyjcme a pojistime si 
svobodu.“ hovori Teodor, „dozajista prispe- 
jeme vsemozne i k tomu, a by susedia nasi 
Bulhari tie/, domobli sa k svobode. Bilde to 
nasou národiiou povinnosfou. podporovat jicli 
tak, ako tv, Marko, si mim vydatnou po- 
moeou. A uz pre zásluhy tvoje to urobif 
musíme!“

Vsmech prezradzujúei nedőveru prelctel 
ivaron Markovou.

„Dal by Boh! a by národy uz ráz naueili 
sa vzájomne si pomáhaf. Ale t re bars to na- 
kladá utenie Kristovo, v skutocnosti lio niet. 
Brat műj, ti Gréei, ktorí zif búd ti vtedy, ked 
sa bude jednaí o osvobodenie Bulharov, ne- 
budú tak smyslaf ako tv. Bojíni sa, ze práve 
Gréei spoja sa este s Turk ami na utláőanie 
Slovanov. A ked i nie cely grécky národ, 
ale velká vücsina stáf bude po strane mu- 
zulmanov a proti kresfanom slovanskym!“

„Tője nemozno! nemozno !“ zvolal Teodor 
Kolokotroni. ..To by bola do neba volajúca 
nevdacnosf, a tej sa grécky národ nedopustí!“

„Verím, keby hol sebe samému poneehany. 
Ale myslís si. vojvodo, ze Gréei osvobodiac 
sa sanii budti rozhodovaf nad osudami svo- 
jimi a pozívat svobodnú vőfu? Nemyl sa, 
tolkí budú sa uamáhat o pojistenie a zahe- 
zpecenie si rozhoduého vlivu v tvojom uá- 
rode, ze tento trebars svobodny predsa ne-

bude svojim vlastnym pánom! A v tyeli zá- 
ujme lezat bude, aby národy nepomáhali si 
vzájomne! Ostatnc necli vsemohúci nebesky 
Otec zahanbí obavy moje!“

Kolokotroni neznal ío odvetit. Zaraz.ili 
ho reci Bocarove. Marko ti ez umíknul. Ale 
táto nilcanlivosf nepanovala dllio. Lebo, ked 
i Marko málomluvny bol donia a medzi svo- 
jimi, s cudzymi vzdy mai nejaky predmet 
k rozhovoru. —

„Nuz ale nechajme do da lek ej budúenosti 
siahajúce veti. Ja pcvne verím, ze i bez jiod- 
pory gréckej, ba ásnád’ i proti védi tvojich 
siíplcmeníkov osvobodia sa Bulhari,“ zapoéal 
dalsí rozhovor Botár. ,.To vsetko je v rukáeh 
Bozích, ktory riadi a spravuje tak osudy ná­
rod ov, ako i jednotlivcov. - Ale jiné je, t o 
ma bolastou naplnuje, a to tym vácsoii, ze 
je to dielo tyeh jistycli Grékov, ktorveh ju- 
náctvo navyknul som obdivovat.“

„A to by bolo?“ opytuje sa Teodor Kolo­
kotroni.

„Teba a tvojich junákov tyka sa to vefmi 
blízko. Zle to liolo a velmi nepriaznivy (lő­
jem urobilo na inna, a nie len na mini, ale 
na kazdého, otupené srdce pre vznesené city 
ludskosti nemajúceho muza, zes' dovolil svo­
jim vojakom tak ukrutne nakiadat' s Turkami. 
Ci by ste neboli slavnejsie a Itidskejsie robili, 
keby ste tolko líbohych ludí, ktorí i tak boli 
vo vasej moci, a tak neskodní, nechali boli 
pri zivote? Museli ste jich pobit a povrazdit? 
Lebo, odpusC, to uz vrazdenie bolo, a nie 
zápas v cestnom boji! Hej! vtedy by bol 
svet i uvidel, i uznal, ze sú Gréei hodní 
svobody. Ale toto metá velkú skvrnu na va- 
sich junákov!“

„Nútení okolnostiami,“ vyhováral Teodor, 
„nemohli sme prekazif. Vem nie z krvezízni- 
vosti, ani nie ásnád z osobnej poinsty, ale 
len v návale nutnosti robili sme, comu vy- 
hnúf nebolo mozno. A jiotom, my nemohli a 
nemali sme kde drzaf zajatyeh, lebo jích 
strázenie pozadovalo by bolo znacné sily voj- 
ska, ktoré sme jinde nutnejsie potrebovali. 
A pustit jich na svobodu, to by nebolo ni- 
cím jinsím, nezli rozmnozením radov ne- 
priatelov nasíeh tymi, ktory eh sme uz ráz 
premohli a zvládali. A dobié to znám. ze



ani junak Marko Bucar ueáetií v ohuivom Nie div, zu i knieza Alexander Atarirokor 
zápase nepriatela, ale rúba vsetko, co pride dato, ktory v tie easy stál na cele gréckych 
pod ostrie jeho meca.“ pohybov, vyznacoval vsemozuc Marka Bocava,

„Böjtijein s nepriatclom otvorvue, mi ju-ja zo vsetkych síi namáhal sa ziskai si jeho 
nnckoni poll,“ orivetuje Marko, „akiié un lásku a dóveru. Marko Bocar tak ho zachvátil 
mal takii vyhodu znibat inna. ako ja jeho. svojim bystrym ducliom a neposkvrnenou ci- 
Tedy bol tu rovny zäpas. Ale nikdy ruka stotou srdca, ze Maurokordato do snirti svo- 
moja netkla sa takedio, ktory bezvlädne padnul joj hovoril o nom s nadsenim, neznajücim 
do rák niojich.“ Tak to zakoncil Marko hraniee, s najväcsou Victim, aká je len uiozná.
tioiar rfalsi rozhovor o neniilom predmete, Za cas pobytia Bocarovho v Korinte od- 
ale slovaini svojimi dokäzal, ze on nebol len byvali sa válecné porady o (falsom vedeni 
hrdinskym ajunáckym bojovníkom,ale i pravym ! borby za svobodu Grécka, a na radii Marka 
krestanom, Slovanom, ilovekom v upravdivom Boáira uzavreli jednohlasue ist priblizujú- 
smysle toho slova. A jeho drzanic sa ziskalo cemu -a nepriatetovi v ustrety. 
mu dóveru vsetkych stachetnyeh muzov. (Pukracovaniw nasledige.)
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Sen Babylona.
Ticlio, — ze cut jak rastie tráva,

Ze cut podzemnych duvhov stun: —
A zo sna divo sa ztrliáva 

Rozkosou pity Halo Ion.

„Zrada, zrada! - prehmi otroei!
Pod základmi vázé — zrada!

Vftz iirasti rata! sem k pomoci 1 
Na hlavti moju mi padá!

Kto váz Doha mójho ráca mi?
Klo smiu rnein juzyky miest V 

Kto brat nine moe nad närodami ?
Kto brAnit mi v nebo sa vzniesf? —

Lapajtc jich 1 — tri duse zo miia
Prchly v hindi tak prázdno mi,

Vázé, obloliy tiaz ohromná 
Prsá moje mi prelomí!

Srovnali rumy mojej dumy. —•
Nado mnou novy stojí dóm;

V nőm trocli jazykov by inna sumi —
A ja, inöj Boze! kde ze som?! —“

lak zo sna hrieehuv svycli samoti,
Tak zubami skripol un,

Tak v úzkostiai h smrti sa poti 
Rozkosou spit.y Babylon.

Co vy na to, moji hadaői? —
„Ej pane! to osudiiy sen:

Bozstvu dielo pycliy s' nepáéi,
To blizkej tvej smrti bol tied!“ —

Tree, lliári! V nebo stavat bore!
V prostriedku hviezd má stáf mój trón!

Noch svet pod pätou mi v pokore 
Páli temiany svycli poklon! —

Tak zloreci, zári bez seba, 
Pychou naduty tyran ten.

No skör jak váz tá dosla lieba 
Skutkom stal sa osudny sen.

-------«3^3=-------

Matkin pol’ubok.
lira lienifvkvlio ..Der Kuss der Mutter“ von Georg v. Dyherrn.)

Poliibok matkin ty sluieüko raiinic,
Z tuba sa prihli zivot, pozehnauie;
Otváras Idaho, jak nebies dar ticliy.
Rosa májová, svetovv kalichy.

*) Tesí nás, ze mözeme \ ás zase uvitat na tum 
vynde v hudiieom cisle.

Poliibok matkin, svätc pozdravenie,
Ked oiia dietko novonarodené 
Z rák bozích berúc v blazenej hodiue 
Prvy raz k prsom materskym privinie.

noli klóré Sie dosial tak slavne pestovali. ..Margita1- 
1 Red.
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S pohibkom tymto modlitba sa budi,
Jaka len matke inöz.c vzplamif v hrudi. 
Modlitba pina vrúcnosti i ' (laky.
K otcu sa nesie. 1» oteu nad oblaky.

A ked to dictko vyrvc jej snirt diává,
Z oéú materskyeh jniid sa six vyroni,
Na chladné ústka Uiskne bozk pukouuy,
S pokorou vzdyelinúc: ..Boh bore, Boh data."

A ked do sveta vyehodis eudziuy,
Kto fa sprevádza, króm Buba, kto iiiy?
Kto fa v rodinué zpát uvádza hiány? 
Polúbok matkiii, na cestu ti daily.

Ked ti zbocit chce z eesty pravcj noha, 
Zpomni len, co ti mat dala úboha;
Zpomni polúbok i jej pozehuanic,
Noha poslusne v ccstu pravú staue.

A keds’ aj zblúdil — a dnsa sklúéená 
Pricliodiac domov prcd pmhom zastená, 
Polúbok matkin, polúbok jediny 
Tiaz tvoju snímc a zmyje ta z viny.

A ráz ked stanes na rodinnom prahu 
A nezries vitat maticku fa drahú 
Chod do cmitera, kde dlejú jej töne.
Tam ti lak bilde, jako na jej lone.

Sotvy na jej hrob sklouís hlávku svojn.
Sotvy slzami pokropis lio bfdu:
V dtisi sa tvojej pozdrav jej rozhostí,
Srdee poeíti bozk vccnej Iúbosti.

Polúbok sladky, tv sinieéko raunie,
Z teba sa prysti zivot, pozehnauie;
Ti si anjcl mój, co ma pred zlym chráni -— 
Tv ma sprevod az za vecnosti brány.

Z alii be II ec.
titudenlská

Práve sa sotniievalo a pri obloku jednej 
malej chyzky v skolskom mestecku I!. stál 
Jankó Yrana, gynmasiálnv ziak, v ruke di/.iac 
z posty prisly piatimi pecafami opatreny list. 
Viete, ze takymto zásilkátn vopred sa tesí 
opravdu studentské srdee, len keby s tym 
neboly siiojené prísne napomínania rodicovské, 
éo z ciastky horkosf kvapká do kalicha sladkej 
radosti. ön pravda netnal sa co obávaf na]io- 
menutí ..rodicovskvch," bo ti mu dávno po- 
mreli a len pri obozretnom a svedoniitom 
spravovaní jelio skromného dedictva skrze 
pána uciteia v I)., jelio rodisku. mohol sa 
stat úcastnym takejto zriedkavej radosti. Pri 
cítaní naozaj otcovského lista zial mu jirisiel 
na srdee, pomysliac si, ze vsetci spoluziaci 
májú este otcov, len on sám nie, ale blíziace 
sa hrmotné kroky vytrhly ho z rozmvslania 
a z otvorenych dvier valili sa veselí kompani 
do chyze.

„Servus Jankó!“ volá Jaroslav Drobny, 
„necheeli sme zatneskat tvoj veliky sviatok 
oslávif; dostal si mnohováznv pripis a aby 
si vo velkej radosti neutoiiul. prisli sme ju 
s tebou sdelovaf.“

„Pravda," hovorí Jankó, rbez toho, aby 
sa bolo prisnilo, dostalo sa mi tohoto ne- 
trpelive ocakávaného stastia. Ale bratial ne-

humoreska.

búdéin vás drzat na slove." ..Zuzka!" volá 
otvorenymi dvermi, „vezmite ten hodny krcah 
a zabelinitc ]>o pivo. Slusna vee takycht.o 
vzácnvch hostí uctit!"

„A ty Daíio,“ bérié slovo Jaroslav, „üo 
sa prechodís ani dáky vetkomozny? cd nevies, 
ze prechádzka v tvjto chyzi na siitnraku jv 
spoiená s nebczpecím zivota? Len tii kroky 
na tvojích dlhycli pedálodi a tak buchnes 
lilavou do steny, ze sa tvoj veleuccny rozum 
hned na zemi povalovat bilde P

nTo by si mi doprial,“ odvrkne Daúo, 
vietti. zeby si na liodnú ciastku jeho nároky 

robil, aby si nieco rozumného do svojbo 
I sprostého rozka osadil."

„Mylis sa! slavnostne sa vzdávam v mene 
tu prítomnych vsetkyeh nárokov na tvoj rozum, 
a len v tóm záujme nasom fa upozortmjem, 
aby sa nám otruby medzi oci nevysypaly."

Danko sa strojil na paprikovú odpovcd, 
ked Zuzka s donesenym pivom utísila vsetky 
naruzivosti a na jícli miesto ehuf k pozitiu 
vysokovázeného napúja vzbudila. Y nedo- 
statku pohárov kólóval krcah a ponevác 
„krcah zatial cliodí do studne, kym sa nc- 
zabije,“ |ireto aj pivovy krcah sdetoval osud 
vSetkych krcahov.
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Zapáluná lumpa, rozduclianc fajky a pivom 
obcerstvcná myset obzivujiicim spósoboni úcin- 
kovaly na célú spolocnost. Lun judon jiin chybi-1 
do kola, na ktorom si kazdv vtip brúsil a to 
bol I lurkó Stary.

Nás Durko hol suhaj strudnej postavy, 
povedal by som pocernej, keby nebol opá- 
lenuj tvávc a túto opálunosf jvho spoluziaci 
zartovne pripisovali náruzivúmu fajceniu pod 
vyrazom, zu sa „vyúdil.“ Iiola rozkos [lOzeraC 
na nelio, kod’ nivkdy po dllisom pöste dozil 
sa tuj prumiluj tratiky; v takv cas, diziac 
dyni v ústach striasly sa mii pcry, snád aby 
i tun nnjchatrncjsí űas za/il pözitok folio 
blalionosnúho dyniu. Oü ciernc horuly oliíiom 
radosti a uspokojcnia. Zapomenul na knihu, 
na svut a prcloziac svoju dlhú trűbku sfa 
mytno brvno uuz uestu liládul a fajci 1 bűz 
tolio, aby hol pritom nieco myslel.

„Preco neprisiel s vami Durko,“ zpytuje 
sa Jankó, ,.bolo by sa mu dostalo i piva 
i tratiky.“

„Jaj brat möj,“ veti Jaroslav, „tun sa ti 
stuno pomaly niníuhoin, svdí donia ani kvoúka 
a zdá sa mi aj básni.“

„Básni?“ volali vsetci s ázásom.
„Ponachodil som niuktoró poliádzanó pa- 

pieriky; Jankó! ty by si mai vediet príűinu 
tujto utiahnutosti, mátc mnolio tajností medzi 
subou!“

„Poviem vám,“ prisviedca Jankó, „aló 
jazyk za zuby! Lanského roku, ako znáte, 
suplikoval na nasích stranáuh, prisiel aj do 
!>., sósadnál v skole. Nás ucitel má pcknú 
dcéru Ludmilu, do ktoruj sa uz. mnolii za- 
lúbili. niu div, ze aj Durko touto uustou pu- 
toval; teraz ma ustavicne móri, aby som mu 
zprávy o nőj portával."

„Más nejakú zprávu?“ pyta sa Jaroslav.
„Némám ver ja!“
„Dajme mu sarai zprávu, nart ktorou sa 

mu od zaiskria. Práve si dóstul list od pána 
uűitcla, my napíseme od Ludmily a ty to 
Ilurkovi potajme oddás.“

„Teraz nám nasleduje list skomponovaf 
a odpísat. Najlejisiu budo, kert ho Matej do- 
máci chlajieu odpíse, julio písmo sa rovná 
zenskému. Obsah jeho möze bvt:

„Ctiny Pane!
Numözem zabudnút na tie hodiny, ktoré 

stu minulvlio Ívta v nasoni kruliu strávili. 
aló darum, uz sa minuly. Aby aspon nejakú 
rozpomienku na ne mala, oblazili by ste ma 
velmi, keby Stu mi svoju podobizeii, ktorú 
Vám ja svojou odvetím, zaslali, alvbo aspon 
tento lístok pamütnika vvplnili.

V I)., 150. marca 18(í".
Ludmila V.“

Sem Mat-ja! pravopisné chyby narobit art 
libitum, bo znáte, ze slovensky pravopis je 
pre zenské este zakázanym ovocim. Lístok 
painiitníkovy priloz.it, ]ieknu zapecatit a Jan­
kóvá starost hude tak ho oddat, aby tonui 
ílurko uveril!

Dictum factum, lístok vyhotoveny van- 
droval do Jankovej truhly, aby na druhy dni 
jired alebo pod niektorou hodinou Hurka do 
vytrzenia doniesol.

Uz udrela siedma hód na a ílurko Stary 
U4tv vzdy nuclice uznat potrebu jiovstania 
z postele. Naco by aj vstávalV ranajky - 
co byva vzdy prvou myslienkcu prebudeného 
ziaka, ac sú mu velkou zricdkavostou — ne­
mőze cakaf, taky luxus si cbudobny suhaj 
dopriat nemöze, len t i jediná fajocka, ktorú 
aj Napóleon I. za odstraiiovateía liladu pova 
zoval, möze mu dopriat málicko útavy. Ecce 
fajocka! ci by takúmu kúzlu Durko odolal? 
Este ráz pretre ospalé oci, údy vystre, az 
postel v boiasti sprastí a veikym prstom na 
nőbe vytrcenym zpod perinv skúma po\e- 
trnost izebnú, ktorá k jeho uspokojeniu niesúu 
tak chladná, akou si ju predstavoval. pod- 
nikne váznu vvpravu z postele. Podarilo sa — 
len tie hodiny tak skoro ukazujú! Uz ju cas 
do skoly, sem knihy pod pazuchu!

Pred hodinou nemal dost casu Jankó, aby 
mu lístok óddal, alebo myslel, ze port hodinou, 
kde prísne oko ucbára sprevádza kazdv poln b 
ziakov napnutejsím a iahkovernej^im naj.le 
Dorka. Nemylil sa, pri prvom svobodnejsom 
pohybe rychlym divatom zpytal sa Durko 
pri íioni sediacelio Janka.

„Co písu vo vcerajsom liste?“
„Nie zvlástneho pre inna,“ povie Jankó, 

ralc zvlástne pre tuba,“ a vytiahne z vrecka 
uschovanv lístok, aby ho Durkovi doiucil.

14
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„Ako ten brcctau zeleny 
Polipom svoju hladii,

Tali naehoili v si,hajovi 
Kazdá dievvina ml ad A.

Ja som tá Ivója podpora,
Tv <i brectan zeleny.

Nvíakaj sa ani mora
Zlé v dobié sa premení."

Zadvchcali stc sa ctení citatcliaV ako by

1 lurkó uchopil poilany list, pod stolicou 
rnzlomil krajciarovú pecaf a nakotko len 
mozné bolo koehal sa v milom obsalm. Mohla 
byt pre nebo rec o kameni múdrosti, na síel 
oii uz ten kamen, drzal ho medzi rukanii a 
roz/iarenvm okom pozrel tu na ucbára, tu 
na spoluziakov, aby jim pohladom privolal
SV0Lc.lvI,Csart.Uá ncvolnosti ziackcj rozlo- aj nie po 1-recítaní tak básniekyeb vylevov 

mily „tokai hurko nepozorujúc posmesny na judon dusok. Oddvclinime s> a ■ I>"/n i 
INÍv Jaroslavov do tiehého úkrytu svojej tomu vzlctu lupáié do Ware: basmk s, v ducin, 
ohvzkv Len ráz sa podvobit jednomu ncvy- pvudstavuju, ako snahobiele .ueky Ludm.lk.ne 
hnutnému vvkonu totiz ist do alumnemna vinú sa vokol jeho ueadeneho India, na 
a potom votnv snívaf mohol o svojom sfastí mysli májúé uz ten stav, kde pnsahon man-
a mvslet na odpovedi. ktorej zaslanie za naj- zelskou spojen, butin. Nazyva sa „podpo.a 

." ... f nie to neskromnosf, rad sej sebapovedomie.pnsncjsiu povmnost pokladal. ^ sa ani moni« zUá sa vám byt

\ehumkv. umkvl pomáhajte opísaf nad- nesmyslom? chyba tlacu! nq.oznáte smele 
ionost tváre burkovej. blazeny poldad ocú, skoky románt,ckej duse. Durko videl sa na 
k .ladkému úsmevu naspúlené ústa! Nuz, ked sobásnej eestc moz.no na adna irkom mm,, 
iiinkv nepomáhajú, pomózem si sám. odlozím prídc búrka, Ludmila v s raeln, vrhne . a 
eelv opis ad art,,, na krátko poriéin: Lurkó do jeho name,a a on v zapalc tubosh a v po- 
sa "pruvalil na postel. vz.nl tuzku do ruky, védőm, svojej s,ly pnvolava juj vám, mknmi 
ktorá akobv samovolne medzi zuby vandro- novanú vet,, atd. do nekonecna. 
vaL, papier poloz.il vedla seha a porai básnit. Lost bolo oddychu. pokraeujmc.

( elé královstvo za jednu hodinu!“ mai Najíazsia práca vybavena, len par mens,,,
zvolaf nejakv aneliekv kral. co nebárs livhotí a üstök pamütníka krasop.sne okraslenv bo 
hrdvm. svoju dón,ovim, povvsujúcim Angii- známym nap,som. Spnevodny üst vymíróval 
fanom- z »oho vvkriku bezpefne sa mohli uz mens,,, dávku krvawho potu; zdvouly 
presvedeif, ze ver' celá jieli domovina nénié zalúbenec positiv svojho t.tulu: „Ueny pane: 
hodná ani len dvanástu éiastku hodinového prelozil do Superlativ,,:
..Zifferblatt,,.“ Podohnou klassickou vypoved'ou „A'elactemi slecno!
hol by obohatil aj 1 lurkó pntomstvo asi v ten Ako hrom, ked z jasného néha udre a 
smyse! : „Zaj,rajsí obed za dobni myslirnku!“ zapáli stililú väzu, tak list A ás drahoecnny 
kebv m„ knlel myslienok nebol st.il k sluz- zapálil dutnajúcu iskru srdea mójho. Podo- 
báni. .ledna mvslienka jdodila druhú a z toho hizeii svoju Vám v nastávajúcich prázdninách 
mnozstva myslienok. nebolo ani jednej, ktorá osobne k nohám slozím, úplne veriac siubu 
by sa smestila do rámea uz hotovych ryinov. tomu, ze ma aj Vy Vason oblazítc. Do tych 
Prvábola „hrdlicka,“ co si svoj pár Jiladá,“ ; cias musím sa uspokojif s obrazom Vasira, 
k tomu bv ]<ristnl ryn, „bírnia,“ ale Ludmilka ktory je hlboko v srdei mojom osadeny. Zite 
má cervené lícka: maliéké „salto mortale- blazene a nezapomínajte na 
vsetko ho na „kvietok,“ najpríhodnejsím bude úprimne A ám oddaného
..svietok- t j. maly svet. hádam mikrokos- i A R., 5. apr. 186*. 
mos, len ze mnohí. ktorí prehíiiaf budú Lud- Juraja R. Stary v. r.“
miikin pamiitník z nevedomosti éítali bv festőn, ktorou dobehol Iubolístok. nmsela
„svietok.“ a reziimeli svieéku muzského ]>o- 
hlavia. f o si ],néaf hriesny flovece? stisne 
zuhan,i nevoínú tuzku a z „ej ako z úst 
umkv prúdilv sa nasledujúce verse:

letet aj odpoved. Zadychcany pribeline Durko 
k Jankovi: ,.('i si este neodoslal odpoved?“ 

„Nie. ale práve vyhotovená íaká na pecaf, 
lenze hez t.voiei odnovede boiím sa moiu
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poslat. Úurko! povedz mi pravdu — to ti 
pisala Ludmilka?“

nVies brat moj,“ povie v rozpakoch Durko, 
„upomínala ma na stub, ktory som jej minu- 
lycli prázdniu bol dal, zc joj pesniiku: „Ilojze 
Boze“ odpiscm a poslem.“

„Takélio modved’a mi len nezavesis na 
nos. Má ona tű pieseii vo „Vend.“ Hádam 
to má byt pesnicka tvojlio vlastného srdca, 
zodpovedná tym horúcim pohladom, ktorymi 
si minulycb pvázdnin po nej svihal .J'‘

„Nech ti bude ako dices,“ len pripoj aj 
tonto lístok ku tvojej zásilke a odnes na 
postu. Jednoducho ho neposleme, vdacne obc- 
tujcm tvch IS kr.“

Sobrali sa na postu, Durko dicel byt 
ocitym svedkom. Jankó mal uz hotovy jedon 
dávno vyprsany recepiss, adressa bcla ti, 
ktorú on potreboval a spósobná ruka datum 
postovej známky pretvorila na den (>. aprila. 
Vnisiel na postu, za IS kr. nakúpil cigaix 
mieniac aj burka jiohostif a pri navrátení 
dorucil Durkovi recepis z oddaného, vraj, 
list a. Durko uschoval záruku svojlio i pritom • 
ndio i buddccho sfastia a s blazeuym úsme- 
vom zapatoval podami mu cigarku v po\e- 
domí vykonanélio vdkého diela, Jankó s úsme- 
vom zapaloval svoju v povedomí laeného 
faj tenia.

Veter následkom hesla Jankóm vydaného 
sisla sa slávna kompánia, nasledovalo pri 
vseobecnom smiechu „scrutiiiium“ a po pre- 
cít au Í lúbostnych vylevov slávnostny stub: 
asp oil do roka tajomstvo udizaf.

VIVANT VAC. . . skvelo sa na stenádi 
a plotoc.h Il-skych, zasvätenec vycital z toho, 
ze o tyzdeh bude skúska gymnasialnej mlá- 
deze. Mnohému trepalo srdce od radosti nad 
prist majiicimi rodicmi, mnohému triaslo sa 
oil zalosti nad nádejnym vystupom medzi 
rozhuevanym otcom a nezdarnym synom.^ se- 
obeené kombinácic ohladom nastávajúceho 
utriedenia. Páni ucbári nebárs obstáli pred 
súdom sebe podriadenych ziakov, lebo velka 
ciastka napred poritovala, ze nespravedlnost 
ucbárov nedopustí jirn dat dobré svedoctvo. 
Upratovanie starydi kabátov, ciziem, sotva 
poznajú mamicky tú garderobu, ktorú sxojím

milyui syuáckom na pociatku skolského íoku 
boly oddaly. Starsí ziaci s privolením rodi- 
covskym strojili sa na suplikáciti, ziaci, ab\ 
nieco zkúsili, rodicia, aby si nieío polahrili, 
lez casto sa stalo, ze vychodeny pán sy n na 
konci svojej cesty nazrel aj domov tym 
úmyslom, aby mu zodrané cizniy napraiili, 
prázdne vrecko naplnili a medzeru po fás 
suplikácie do alumnickej kassy vydierkanú 
zaplátali. Durko Stary bol tiez medzi kaudi- 
dáty, nemyslite, zc pre márny zisk. ach nie. 
krásna mu hviezda svietil i v podobe dvoch 
ociek Ludmilkiuych a tá ho magnetickou 
silou tahala na cestu.

Presla zkúska — otcovia s prázdnymi 
vreckami, mnolií synovia s prázdnynii zalúd- 
kami, snád aj hlavami putovali do svojho 
domova. ílurko s pali tkon v ruke, iajkou 
v ústach a kapsou pri bokn nastúpil svoju 
cestu. Húzóvá barva vsetkych ruzí nestacila 
by k opísaniu jeho uádejí ruzovych a ponevác 
ja cernidlom písem, neziadajte to odo miia. 
Uz tyzdeii sa Durko potuloval vo vymcranom 
sebe ökröse a este mu D. uebolo uajblizsou 
stauicou az kouectie: leu na ten vistck 
— myslel si - a sliliadnem vázu. Co tani 
po nobácli, ktoré uz nevládzu, co po plúcach, 
ktoré zrychla vydycbujú, co po potu, ktory 
rynie z cela? este pár krokov a — Imp! 
tani sa svieti piachoni pokrytá váza a since 
na zlatom krízi iskry mece! pod yiizou pó­
znát komin stavänia skolského, Durko ho 
vidí, ale Ludmilka uctusi blízkost svojho 
milcho. —

Podobizeii z kapsy musí na dennie svetlo, 
aby sa Durko este ráz videf moliol v uaj- 
vernejsom zobrazeuí. Ten tucuy nostek, ktory 
on za vzor nosovej krásv drzal, tie male oti. 
v ktory eb on duchaplnosf citál, tie mobutné 
pery — vsetko je tarn. A ked zkúska vy- 
padla ako obycajne k iiplnej spokojnosti, 
zatvoril podobizeii do kapsy, pricesal \las\ 
a pod' dolu vrskom.

Klop! klop! klop! na dvere ucitelského 
bydla; zo siene sa ohlásilo: volno! \ sidky 
úsmevy na tvári, tavon rukou prihladené vhisy, 
pravou otvorená klucka a Du.ko s jeduym: 

' „Sluha ponízeny!“ vstúpil dini. Tani sedel 
pán ucitel. cez okuliare do najímvsích novai
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pozcrajiic a Ludmilka pri bocnoni stoliku 
ruvnou prácou zamestknaná.

„Tu mini ide ilobrv priatel !“ vital ho 
pán ucitel: „kde ste sa vzali na nasich 
stranäch?“

..Idem po povinnosti. ale sladkej; nebolo 
mi mozim lanské pobudnutie u väs zabndmif, 
cheem ho obnovif," vracal Dnrko kom]diment, 
bukom pozmurkajúc na Ludmilu, ói sa prizná 
kn svojím slovám? Ludmila sa necítila do- 
tknutou.

„Keit mis v tak dobrej pamäti máte, ue- 
ehcem, a by ste pri druliom príchode zle pri- 
vítany boli: prejdem k mojej zienke, noch 
sa pri ói ni k dobrému obeilu,“ povedal a 
odisiel pán ueitel.

Teraz alebo nikdy 1 mvslel si 1 lurkó, jednym 
skokom bol pri kapse, jednym chmatom drzal 
podobizeh v rukách a s graeiosnou, aká len od 
neho vystala. poklonou priblizoval sa k Lud- 
mile. Ivei? ale vvreónému jeho pohladu ne- 
roznmvla, ze mu totiz lmod rná vökol linlla 
p vlnút. poilal jej svoj podarúnok: „Prijmite, 
sleóinko, tű slúbenú vám podobizeh 1“

-Dakujem vám, — alc preco ju volate 
siúbenou ?“

„Preto, ze som vám ju slúbil.“
_Yv ste nme podobizeh síúbiliV mozno, 

ze som od lakto roku aj zabudla; vy dokazu- 
jete lepsiu párnát.“

„Mylit sa rácite, sleóinko,“ chtiac koniec 
tivoliit komedii riekol I lurkó, „nie to slub 
ústny, ale písomny, ktory som vám listovne 
dal.“

nTo je pekná vec, ze sa o tóm len práve 
I teraz dozvedám; dávno je od lohn casu?“ 

„Hncd ]io prijatí váslm list» pousiloval 
som sa s odpovedou.“

„Mőjho lista?“
„Tvojho. Ludmilka moja; neprctvaruj sa 

a ncdrz ma tolky óas na skripci,“ a ehtiae 
skoro z tolio skripca odpadnúf, vystrel svoje 
rameno, aby ho kol drieku Ludmilkinho otoóil. 
Ludmilka vysmikla sa tomu neoóakávanému 
objatiu a hodiac roztúzenému Durkovi ]io- 
dobizeh medzi oói, namerila kroky svoje kit 
dverom; Durko prosil o vyslysanie a vy- 
svetlenie svojho neslusnóho chovania, ale 
Ludmilka neposlúchala, odisla von.

Bedatvojej hlave, nestastny Durko! miesto 
dobrého obedu dostane sa ti zaslúzeného vy- 
prasku: Ludmilka iste vyrozpráva vsetko 
otcovi a óo potom nasledovat má, dá ti od- 
poved tvoja rozóulená fantasia! Rozpovie? 
nemozuo! jej vlastnorucny list na srdci nosí — 
on zretedlne dokazuje, ze Ludmila je neverná 
falosnica, ako célé pokolenie zenské. Vliohé 
pokolenie, ztratilo si najoddanejsieho ctitela!

Ludmilka neriekla otcovi nicolio, nie sicc 
z prícinv Durkom namyslenej, alc z lianbli- 
vosti. (.'ez obed presvilmul Durko s tou naj- 
váósou zdrzanlivosfou, lípliie vypadnúc z vro- 
denej mu úlohy laóuého stu lenta a prehodiac 
kapsu cez. piece, ubieral sa dalej zo ztrate- 
ného rája, zavázujúc sa v srdci neverit viac 
slubu zenskérnu a óoby ten bol „cierny na 
bielorn.“

Samo Sumorif.

Bol som cldapóatom styroch ói piif rokoi. 
Vek to: kde kaz.il> kút sa liemzí tajom: 
kde chráíiboh z.trvaf blízko u oblokov, 
kim z nádvona noe mraöm'm oblióajom 
jii h halievala. Ved v tej óiernej tvári 
(jak v zvoniri za dvermi teinné máry. 
jieliz lotké smútky v zúzol zmaiovaly) 
ju videl vskutku strasny políroz zliuby: 
hej, hej nverte vycerené znhy 
ziel ja lám neraz. — zliavé oói skúlif. 
ked najprv v bielku sa pokotútaly . . .

Ilona Zltovlas.*)
Műa ehcely chvatnúf, lenze — nepodary!
Huj! ja ked zbadal okálov tyvli ziavy
sta ked vo vihni v ulilie fúkne z merlin.
a zrcl, zubiská jak oheii kresaly:
to vám len bolo o zlomkrk do speehu
takej k materi tesno sa utúlif!
ze, poklai v okne ráz milily obrvy:
ja uz fujazdil a dotrielil prvy
ku oietu stastne: ben od stítu k )ieci:
i zdrapil záster materinu liielu,
óo prút sa ehvejúc, pominuty decim! . . .

') P. povndia s,lehlje nám, ze je Into úvod k väcsej prostonárodnej povesti pod menőm „Ilona 
Zltrjvla;.- Red
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N'u /.art to licnie! nie tak talikej ved 
je éary zlomif, jak odohnaf víelu!
To nie pollilázna ani psielio brcchu!
Kto dices, tak cakaj; ja nie! — nceli nezhrcsim 
ja zhoviem, poékám . . . na pvíklad ak vtedy 
hej ilia vtedy, kym sa lejük zcedi, 
lez prosim pekne — i to pod ústresim . . . 
Hja! deli, «leti! —■ a z totyrli povesti 
(•o sa to v mladú lilavu ncpomiesti. —
_Mat dobra pokraj pece siazi nite;
tam, jak ma prejal strach, i neclial libite.
Ho sine na priadkacb. l-’unia kol vretenA.
(Aj nami bud tű práca vccne ctená! 
ak nie: tak odkiat potom plátna busy, 
kod dőj de vydaj a veno byt musi ? 
odkiat na cepiec, letnicu a stuhly ? 
do niatovauej coze däme trubly i 
Teda len präd ... ta präd . . . v/.dy . . kazdá 

z.ena!)
Bo sine na priadkacb : — brnia kol vretenA. 
jak do kosylok by vtac polapená . . .
Tn kod sa dialo, ze jak z ttinty gulka 
ufrkla telke. <"i strynej kotúíka 
(len inat — tá dralui, v láske nepremenná, 
nekáze nikdy . . . i v tóm lásku hadat . ■ •) • 
hi lined len na inna: „id-id, eblapce, kiadat.. .“
1 tak Ida neraz — tu vsak s dúson smelou —
ja lozit musel starou pod postelou,
boj kde podstúpit vse mi prislo novy
(jak Ilerkulovi él Fomidrevovi);
bo kas ten zlata nie tak snadno vydre
z pazúrov clovek bydre a vi vidre . . .
Nuz boj! boj na smrf! silón ramien colon! . .
A zvítazil som! drapy kym botoví,
ja nz vydriapal oci kocúrovi;
tak nm! . . . co nesiel inam na myse-lov! i
Ráz znovek — jak tak sukám pod sopúchom
(kde i skiad zbroje: poryská s obuchom):
hús ti z opálky jak had do mim zsypi.
No poékaj! — sepnem —. právo v dusi zkypí: 
liegnem rukávky — snád este z kabane 
ta póza lakte, i poptujcm dlane: 
a v tóm .. . bez vsetkych ultimátov válkv, 
nz drzim vralia za hrvol! — uz cupí! . . . 
necli aj nezgágü, mreliavej od strynej

brezovce práve v kúte bliz.ko pri nej ■ 
eliytry by obrat vojuy: cupy-lupy . . .
Tak ja kotúlku dostal zpod opálky 
(lenze ach zajtrá jak sa mi povedie ? 
bo bus viae nikdá búsat nevyvedie!)
— Len pradú dalej; snmí vrt vrctena, 
jak z dialky vody sustot by zavieval, 
co z z.tabu mlynské na kölese padá; 
ten sum do spánku neraz. ma uspieval,
Ida . . . Ida . . . i leráz — bned — bned ma

ovláda;
nuz dovot, mati. makké na kolená! . . •
Dopluit chcela i to tretie —- ale 
ja zavadzal jej, tu pomyslela si:

nozeno, i tak uz desiatu ldási,
möj synak usnc — a ja pradiem dalej.
Lez po prestávke malej, vefmi malej, 
kod som len este prizmuroval vícka, 
a tesno kukái v blkoty olmícka:
kto príj de--------ktoby ? Nás ponoeny stary,
a „pánbob vám daj dobry veéer!“ reéie. 
a oprel stráznu kopju u almary.

I pred ktorou kopjou veruze utecie 
: ducii zloby kazdy ta v pekelné skáry . . - 
I „Daj paneboze i vám!“ odpovedia;

„nono si sadte — ta pod pec, sa zlirejte,
; bo mrazno; ved vsak bude niráz?“ — „Acida!“ 
a pousmial sa — „len sa tak snali kydá;

I tu v teplom kúte ani len neviete, 
hm! besná mater — ani prez.riet nedá,

I takú od stráne metie chumelica! . .
1 „Óvy! a co tani nového v dedine ?
I ved len nesliedi nikto pod obloky . . 
i tak jedna. „Toto! iba ak vlcica.
I Ciby bo (ias hnal teraz!? duch dobry nie!“
I odseknul. „Ale — nadpriada súseda —
' pred chvilkou von som bola, div divoky ! 
i co u Juríkov ten pes tak ujedá!? . . .“

„Nuz ked má daku, ktoze mu zabráni?
Bob z dialky, z blizka vas Ondrás vás chráni!
Üj baby, baby! ci budete clilapi!?“
tak odvrknul lila. „Nuz a —•“ dobra známa
sa ozve — „myslim, viem ze ste nakukli,
ten möj starigáú zas len búja v kreme?
vorn nás vein vystavok neminie!
ze sa nekára! ach musím pon sama.
möj boze! . . .“ A sla. „Ktos" sa najel, zapi!
Oj baby, baby! ci budete chlapi!?“
Ej, pochybujem, jak ze cblieb by z kukly —
A keby muzia nesedali y kreme, 
z.enské praktiky ani by neskukly, 
a ciby bol trést vácsí na dedine? . .
Nakáral starec. Tu mat moja: — „nieze! 
kto ? zeny zbránia: do secktára z die/.e; 
len zeny krydlom anjelskym stodoly, 
ked muzia tani v tóm nebodajnom mlyne — 
hej, zalirabáva zena i na poli . .
„Tak tak —“ pokyvnul — veruze nevreme!..
— Ci tak znel shovor: vec památat tazká; 
ze tak: smiem súdit dia smutného dneska. —
V tóm tani od stítu mladé dievca, ktoré 
ta rnedzi dievky pridaf este nemőz; 
ni nelíhalo same by v komoré, 

i nu papluh este! to sa ozve: „mlcme! 
uz mlcme trochu. Vcera Hrdos, (.'remos — 

j a dues o com ze, strycko, o com, o com 
Och, o comkotvek! práve sme pod Choíoml... 
Jak sám vy chcete! Uz sme mícky, mlky, 
hej, rozprávku!...“ A pod stol posly klky.
Tu uz i cldapec popretieral ocká, 
a hupnul z lona matky . . . „Rozprávoöka! 
ci viele este rozprávocku dáku?
Hej! hej! vy viele — stlapol veduo dlánky —
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uz. ncchcem na jar bic a v zimc sánky, 
len rozprávajte, zlaty strycku, sváku 1 
len rozprávajte — ale novú, novu! . . .
Ihidrái. Konevne prisiel predsa k slovn. 
nNo neeh vám linde, lio hy ste nespali 
- - pri tóm i veiké deli poénvaly —, 
kV ni s jeileuástou pőjdem . .. jasná strela ! 
aleze ani jedno sa neolilás!...“
Rozprával. Tielio, jak V svátyni svát ej. 
Kozprával dllio. pekne, krásne: a tej 
povesti menő: -Ilona Zllovlas."

Vize mi ozaj v pamäti utkvela 
Ved bol som chlapéa 'tvmidi ei pát rokov. 
(A lines uz muzom! kotky vas uz v noliy! 
a s vasom tiez. prev z posluvliúvov mnolií 1 
1 stary lilásny slojou púd ldbokou,

tiez isiéi hiúsít - tu. vo naslcduje. 
lenze z zijúcich nik ho viac nevűje; 
ba i to dievva, kod odrástlo vyssoj : 
ta ilo komórky vsak o sosf. stó|i nizsej . . .
Hej, mnohí posli z tyelitam! I.ez búd rbvála 
nebesám dolinán - este z.ije ona. 
z jejz lmpol ja dől, povest slúeliaf, Innal 
Len skvej sa dalej, tv jej zitia liviezda 
na nebi dobrom! Noch pút este komi 
k nej dilin lines uz muz ... z vlastnélio hnivzda !j 
A povest tisjií ialiko detskii myset; 
nuz kto zná, vi sen v sladké svoje lono 
ma neuronil priam, jak som len visel 
na priitku bájé zlatom . . .? — Hej, llono!

! tak predstav sa mi, llono Zllovlas 1...
A blyslo v pamiif . . . vujte — slaby oldás!

Hrirsdoxlar.
-------- ------------------

Reservista.
Obrázok z posleúnr-j bosonskoj vojny. 

Napísal Ant. TI. Tnnko.

I.
Pocalo briezdit na príjemny jasny doű.
Prí rod a prebúdzala sa k novéntu zivotu; 

vsetkv zivé tvory, zver i rastlina, prccifujúc 
zo sladkélio spánku dávaly patrnú známku 
zivota a vsetko pocalo chváliC llospodina. 
nemo i spevom, neznym somom a Iúbeznon 
vvdyrhujúcou vőíion, honosiac sa krásou, 
ktoron obdaril jich ten neprcvyseny majster- 
nmelec, tvorca vsehomíra.

Svitaj dnícku, svitaj. slnieéko jasnv nám 
zavítaj!

-Styry bily — tribily! Dievca, este spís?“ 
stebotala nezná lastoviéka. mily to nás ope- 
renec, sediaea na streche doinku, obklopcného 
chalupami, v malej borskej dedinke násho 
pővabného Povazia.

„Stilip . . . zau, i&w'A ohlásil sa tiez 
i stveracivy vrabec, vyleznúc zo svojho linie- 
zdocka vo stíte domku a s nekotkymi skoky 
octnul sa pri susedke svojej lastoviéke.

„Dobré ráno, kraotrivka! Na zdravie vám 
odpocinok !"

rAj, aj! a vy ste uz tiez vst.ali, kmotre?“
nCi som sedmispác? Jnko ste buvikali? 

Ci sa vám dobre snívalo?“ stebotal vrabcek, 
obskakujúe okolo lastovicky, ktorej, pod

jednym krovom prtibyvajúc, hol ilövernym 
priatelom!‘

„Nemalo sa mi vern, kmotre, ani kedv 
sntvaf,“ odpovedala laslovicka, „vsak vy dobre 
viete, ze clovek znnovany illliou prácou eliutne 
a tulio spáva. Popreletujcm vám jti to od 
svitu do mraku nmolio sveta, a ono to po 
tulkom unovaní ani nieto vasú ku snom!“ 

-Pravdu máte! Nalietate sa vy eez deii 
Istotisíckráte viac, nezli jeden z mis; ale preto 

i viacej viete a zkusite, nezli my doniári 
vrabei, ktorym sa od staviinia ani na piit 
piadí dalej pohnút ncehcel“

„Ilávate si, kmotre, platté vysvcilcenie!“ 
„I — nechajme to tak: radsej mi po- 

vedzte, vo novélto ste videlv, zkúsily a )io- 
culy v sírom svete

„Kmotre, vy ste zvedavy chasník. Cl vy 
viete, jako sa takym hovorí, ktorí chcú vsetko 
zvedef?“

„Mudrci!“
„Klebetári!“ zahaiibila lm lastoviéka. 
„Nuz a éoze jiného mámé robit od dlhého 

casu, keif nie trocbu pobesedovat, pnklebetif V“ 
„Pekné enosti! Itiej roboty nemáte?“ 
„Vidíte, ze este klasy na poll nedozvely, 

zatva je vent este d’aleko za horami; no a
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tie chvobáuiky «leh ],<> den a ustavicne la,< | Plnymi hrstami hadzala zrno krakomcim 
t0 sa néni na moju milú. konecne i zhnusí!"j kurickám, stebotajucun b.elym huskam, hrku- 

,Vyirmoirdti, cakáte kedy vis gazdim! | tajúcim holúbkom a dopriala ho, dotieravym 

nachová zrnom, kedy vám Ilclenka nasypc vraheom.
zn vahan ovsa, keit na dvore hydinu chováva. 
Na to ste vy vvabci chytri 
kúrám !“

Vrabec zo strechy domu zletel na dvor, 
zrno kradnitt pridruziac sa ku súdruhom svojim a lasto- 

vicka pozdvihnúc sa na krydla svoje — tocila
1 llIII • , , r

„Závidíte nám to zrniecko psenice, ovsaV“ : stroke kruhy v povetn.
. - - ■ • •: 1 1, .] l.ik I OYeselo odbavovala sa Tisinova svadba

11
Doze moj!“ zalomiac rukama nad hlavou

Preco bych vám ho závidelaV Majte si! 
ho! I práve dues budete sa ho nmet napapkat s Ilelenkou. 
do sytosti.“

„l’reco práve dues? Coze má byf, asnad
,‘7 tmirv, . Ion, nc.i.'lc ..ic V Kj ii mi* IWe* «** »• *

5te mi J: m, W Ci neriidtc, *<l»esbud« k.morskéh. polesného » hor,eh amm.- 
bU - skych, Stcfana Tisinu, pustiac z ruk svojfch

vysívanie na zem, rtoto je hrozná novina, 
totoje rana... ach! Stefanko mój, Stefanko,

drum.
u mis svadba?11

„Svadba? Veselie? trili, trala 
drobriac po streche jasal vrabec.

. Xasej peknej, milej Ilelenke!“
,,lhu, ho]i!“
„Uozumiete, nasa llelenka bilde sa dues 

vydávaf!“
Hupy, cup! to je radostuä novina!“ 

,Ani neznáte za kohol“

srdcc moje!“ vzdychla bölne, medzitym co 
z modrych ocu vyrinul sa prarnen síz, a za- 
hrvjúc tvár svoju lemovanou predponou, zru- 
tíla sa na siju stareny, svokruse svojej.

„('öze sa stale, llelenka, miiá nevesta 
mója?“ preriekla starena temnym, utajenym

Za sóhaja, co ju lúbi! Kadnjme sa, chlapci, lilasom, trasúc sa na célom tele. „Coze sa
ti stalo tak z nenazdania?“

,,Zle. zle, mamicko drahá!“ vzdychala jej
ja opustená

evirikajú vrabei!
_Vv saliete, kmotre. ale za ktorého?“
„Ciri, cári! Nestarám sa mnoho, len kedlnevesta; „ach. ja nestastna 

bode svadba!“
„Dobrého muza dostanc: Stefana Tisinu, 

polcsného!“

stvora!1
„1 pre Doha, preco nariekas a kvílis?“ 
Pozrite matko! to písmo tamto, — ach,

l if íivili - stebotal ml» «I nM » ^
Veste dlhsie boli by sa vrabec s lasto- sila pretrhovane piacom, ukazujuc na cerveny,

,i,b'L , L -trecho domu dotKov.li a HM, I na stole leziaci kus papieru, ktory prerf maion 
ki', u,m Őkamáen, nebo.a s, v„ dvoreUob.n zvlástn, p.seU les.éb, urad« poks-

ukózala nesná postává spomípane, levy:: '""““ttsk,. pohli,d„„c d„ pism, toho.

'“■'m, úplttá pvavda. Ze Helena podobal, timed dozvedelas,zobs.hn jeheotej h,,z-e,

sa pupatu rozkvitaj J . y t le milovany Stefan, súc povinnovancom
*-

Lí" "r=?,,l , ncho* dobvotu jej dnse. sutit sa k, vojskt, , praporn „„mn. A
Hetenka chovala uprostred dvora domácu toto bola tá ohromujúca vest, pre ktorú 

drúíeí To % ako mladej gazdinke, velmi Helena, len niekolké mesiace s muzom svo-

svcdvilo.
„lines poslednykráí cliovám

jím zijúca, do tak hlasitého piacú a nariekania 
vás.“ riekla sa pustila. A mala k tomu i prícinu. Ktorá 

zen a by nenariekala za muzom do vojny tia-
sama sebe v a presídlif hnucim ?" Takto z nenazdania má byf roz-
tm hjboko'dtOlbr, ku stopon mladozeníchovi. i lúcenon s tym, ktorého Uk honiee lob,.,.
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Má sa lucit s nini po tak krátkej dobé po- 
zívania lásky, Iliéit po zazívaní blahych ne- 
kalenych chviT — a Iliéit sa, snad na vccnost!

Starena Marta, matka polcsného, ostala 
chyrom tynito tiez omrácená. Starobou sklii- 
éená, pocala sa tocif, zc skoro na zem pa ill a, 
az ju sniyslov zbavenii Helena do lenosky 
posadila.

„Stefana volajii do vojny!“ zmocnil sa 
opat inladej zeny usedavy, hlbokymi vzdy- 
chami pretrhovany piac, foto jediné polahcenic 
zialoni a nadmiernym bőlom zaujatych side. 
Plakala v tichosti, zahrúzená v myslicnkach do 
svojej krntej budiicnosti, jej obrazotvornosti 
predstavovalv sa najdesncjsie obrazy samoty a 
opustenosti. Ubohá mladá zonal Tak náhle 
premenil sa jej tichy, blazeny raj v trapnii, 
trpkii skutocnosf.

nSyn mrij 1“ vzdychla v bezeitnosti dle- 
jiica matka, a zazmiirila opat oci.

Posledné zlatobarevne I lice na strccliu 
myslivne pod Horou zasielajiice slniecko chy- 
Iilo sa k západu. Ukry való sa za husté oblaky, 
jakoby sa tiez hnevalo na zem a na tento 
neprajny svet. Stefan Tisina, polesny, céh­
eién za svojim obvyklym zaneprázdnením po 
lesoch chodiaci, veselej a culej my sie, spre- 
vádzany svojimi loveckymi jisami, liberal sa 
rychle z lesa ku svojmu obvdlin, a by cím 
skór bol v kruhu svojích najmilsích stvér, 
milej zenusky a drahej matky. Nőtil si jednu 
z veselych loveckych piesní, hvízdal na svo­
jích oblúbenych psíkov, husté kotúce dymu 
z drevienky svojej púsfajúc do vzduchu. Ved 
nie nekalilo jeho dobrú vólu — a v duchu 
tesil sa na miié privítanie od svojej zenusky 
a jej sladké polúbenie.

Yytiahnuc z loveckej svojej torby dnesniu 
svoju kőrist, vybormi, k pecenke slúziacu 
kuroptu, ráznym krokom vstúpil do tichej 
chyzky svojho obydlia. Lez tichosf panovala 
tam jako na hrobitove. Matka sedela v le- 
noske smyslov zbavená, s na kríz preloze- 
nynia rukama. ani Helena, jeho miiá zienka, 
nevíta ho obvyklym spösobom. Uplakaná, 
smutná, rozzialená, s opretym célom o stől, 
sedí tu nepohnute.

„Dobni- vecer!-1 hlásil Stefan s úsmevom 
pa rtoch.

„Helenko, driemasV“ pyta sa myslivec, 
ale ncdostáva odpovcdi.

Helena príchodom muzovym z triulno- 
myselnosti vyburcovaná vzdychla hlasite.

lSystrym zrakom svojím zkúmal polesny 
príciny neobyeajného stavu svojej zeny a za- 
hliadnul „cerveny list“ na stole. V okamzení 
dozvedel sa, co listina tá v sebe obsahovala.

Mobilizacny rozkaz pozvanie k vojsku, 
ku pluku, ktory má ist do Dosny. To bolo 
veiké prekvapenic pre usadlého, domácnosf 
svoju usporiadavsieho, starii, nevládnu mat 
chovajúceho, mladti zenu pojavsieho niuza. 
Jenin podobny osud trafil na stá jcdnotlivcov.

So srdee rozryvajúcim piacom pozdvihla 
a vrhla sa Helena muzovi svojmu na prse. 
Otocila ruku svoju okolo hrdla jeho a hlavu 
svoju utiilila na vermi hrud jeho.

,.Dusa moja!“ riekol Stefan, „uz ja viem, 
co fa zkormiitilo, ale zniuz sa — a neplac! 
To je múj osud, pred ktorym som sa vzdy 
obával. Nesfastie vsak nőnie to ziadne! A 
poliibil ju na hladké celo. Potom Iahiinko 
vysvobodiac sa z nárucia zeninho, prikrocil 
k matke.

,.Spite?“ hlásil jemno, jakoby ju zo spánku 
vytrhniif nechcel.

Matka nedávala známku zivota.
Stefan dotkmil sa jemne jej ramena.
Stará Marta otvorila oci.
„Hej! vdaka Bobu! ze si mi tu, synku!“ 

hlásila starena; „pritve videla som fa daleko, 
ach! daleko od nás! Daka Bohu, zc to bol 
len sen a nie skutocnosf. Jaj Boze! zimami 
je, ukiutná zima! Poloz, synku Iúby, poloz 
ruku na moje éelo — vsak je studené?“ 
Tak a inak balusila matka, zachvátená zim- 
nicnou triaskou následkom neocakávanej vesti 
o synovom povolaní ku vojsku.

Kto pozná materinské srdee, tak tuho 
spojené s bytosfou diefafa svojeho, ten ]irá­
nié nebude sa cudovaf na onych vyjavoch 
útlosti materinskej, ktoré kazdorocne pred- 
stavujú sa nám vo verejnom zivote pri „od- 
beraní synkov ku vojsku.“ Chuderkv matky 
nase! kolko síz vylievajú v obave a v strachu 
o svojich synkov, a jestli ze osud urcil jednomu 
druhému „súcim byf,“ kolko tani bvva po- 

, tóm piacú, náreku a mdloby ? Ziadon dobrv
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slovensky synku úti apu tiito matky svi’jej ne 
zabudni. Jedna taká, slovenského vojuka od- 
chovavsia matka bola i nasa starena, Marta.

III.
Prcil dvadsafosem rokanii tesili sa dvaja 

blazení manzelia, Ondrej Tisina, polesny na 
Ciernom Váliu v Liptove, a Marta, jelio 
manzelka, s malym synkoni svojim, Stefan- 
kom, práve na svet prislym, v ticlicj osamelej, 
hlbnko v borach leziacej myslivni. Matka 
povazovala si synka svojlio za opravdovy dar 
Rozi, úfajuc, ze ju tento na starost opatrovat 
Irndc. Casy plynuly ryelilo jako plynú bystré 
vlnv Válni a Stefan vyriastol v driecneho 
suhaja. Tiizba rodicovská splnila sa. Synak 
}>o dvadsiatich rokoch stal sa uástnpcom otca 
svojlio v stave a tirade lesníckom. V tej 
same] chyzke narodeny, odchovany, chodil 
Stefan po siapajoch otca svojlio — dia po- 
vvsti iudu — najcliyrecnojsieho medvcdolovca 
v Liptove. V arcliivnych listinách liptivskych 
zemiinov naznacené sti vsetky hrdinskc ktisky 
Ondreja Tisinu, tohoto Nimroda a neohrozc- 
nvho medvedolovca v tonito na zverinu boha- 
tom kraji. Jablko oil stronui daleko neletelo, 
Stefan na vlas podobal sa otcovi svojmu, 
zdediac od ncho vsetky vlastnosti, ktore 
zdobif májú lovea, borára, myslivea. Stefan 
bol neobrozeny, otuzely, duchapntomny a 
prijeinny muz.

Pri jistej blucnej polovacke na medveda 
v horách Ciernebo Váhu strielal Ondrej 1 i- 
sina na styridsiateho medveda. Liol to jelio 
osudny vystrel. V povesti Iudu a lovcov ta- 
transkycb sluje styridsiaty medvéd za ne- 
stastného, a tak stalo sa i tu. Polesny chy- 
biac ozrutnti niedvedicu, bol od nej napadnuty 
a tak vehni na tele poskodeny, ze následkom 
rán zomrel. Chyr jelio ale trvá az po dnes.

Otca zasttipil svn Stefan, opatrujtic v sa- 
motc lesnej svoju dobni matku, vdovu. Ne- 
skór odobrali ho ku vojsku. Matka za ten 
cas zivorila o samote. I’o trocli rokoch na- 
vrátil sa Stefan zas na svoje miesto, blábajtic 
pozivaf uz pokojué easy, vvnujtic sa tiplnc 
stavu lcsnickemu, nazival s matkou pokojnc 
dny v osamelej myslivne. Po uplynuti ne- 
kolko rokov vidiac silv svoje klesniit, na-

mltivila matka syna svojho ku premeneniu 
stavu a ku vypáceniii si statocnej vernej zeny 
ku boku svojmu. Stefan vyhoviac ziadosti 
matkinej, ozenil sa zdarile, vezmtic si Ile- 
lenku, pozostalti sirotu po byvalom ucitelovi 
v blizkej dedinke. Stefan nazival s Helenkou 
len niekolko mesiacov blazenc dni, ked ob- 
drzal opätuc povolanic ku vojsku. Jakoby 
hrom z cista jasna siahuul, pozvanie toto 
prislo Stefanovi tak neocakávane, ktorému 
on co statny vojak zadostuciuif musel.

Dues po druhykráf pocitila starká matka 
jelio ranu na srdei svojom, ked opät vyrvany 
by £ má syn jej mileny z kruliu rodiunvbo, 
a pocitila ju tym bőlncjsie, ponevác Stefan 
opustit mai teraz dve opustené osoby: zenu 
a matku. —

„Nctrápte sa velrtii!-‘ pocal k zarmtitenym 
zónáin hovorif S elan, „a nepriptisfajte si to 
tak k srdcu, veil’ nie som ja jediny, ktorého 
potkal tento osud. Znám ja to dobre, ze nás 
pán kral, ktorého vzdy verném vojakom som 
ja, ustauovil vypravif vojská svoje do sused- 
nej nám Hosny, do kraja odvekych ncpokojov, 
ktoré tani vyvolávané by vaj ti kroz ukrutné 
ujarmovanie a tryznenie krestanskych ná- 
rodov od svcrepych Turkov, cielom osvobo- 
denia kresfanskej rá je zpoti nesnesitelného 
jarma muzulmanského. Na rakúske vojská 
padla táto úloha, osvobodit kresíanov tipiacicb 
v jarme tureckom. Je isté, ze my ta pójdeme, 
no vsak utam. ze sa tani skoro poriadok po- 
robí, a tak velmi zle to tani vyzeraf nebude. 
Nase vojská prijaté tani budú s jásotom co 
osvoboditelia, a po dokonanej práci navrátime 
sa opáf kazdy do svojlio doniova!“

Tvmito recami Stefanovymi bola Helena 
trocliu uspokojená, len matka jeho krútila 
nedóverive hlavou •).

nKeby si sa len synku neklamal,“ riekla 
Marta; „mőj sen, synku! vestí mi celkom 
inaksie vcci. Videla som fa vo sne kupát sa 
v krvi, jako fa ztiriví Turci prebodli a roz- 
sekali na kusy. Hia, veru sen möj iste daco 
zlého znamená. Mne sa skoro vzdycky sen 
napi nil. Tak práve vtenkráf, ked tvoj nebozky

) Stefan bol veru v mnoliom oliiatle zly prorok.
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otec roztrhanym byt mal oil inedvedice, tiez 
som mala podobny sen, a Ida, ten splnil sa 
mi na vlas !u

„Sny síi len sny, matko !u riekol Stefan, 
„a kto jim veri. sticn lapá! Ja na sny ne­
veríni, ja len s úplnou döverou v Boha pö- 
jdem ta, kam volá ma povinnosf, ackolvek 
srdce vo nme puká pri pomyslení, ze Vás 
tu zanechaf mám samotné. Ved vsetkych 
i vo vojne nezabijú.-1

„Dal by to dobry Bob, aby navrátil si sa 
nám zdravy domov !u riekla matka a opät 
obe zenstiny pustily sa do plain.

Stefan otuzely jinác lesník piacom matky 
a zeny bol tiez k slzám dovedeny, ale vzmu- 
zil sa rychle a utrel slzy.

Lehota odchodu Stefanovho blizila sa 
chytro, za ktory cas prezivali obyvatelia my- 
slivnc vem snuitné dni. A ked koneine za- 
svitol urceny den k odchodu a Stefan s mi­
ly mi svojimi 1 licit sa mai, vtenkrát stala sa 
v myslivni srdce rozrívajiica scéna. Matka 
zialom a bidoin sklúcená upadla opät do 
bezsmyselnosti a Helena upadala do mdloby. 
Stefin na pockod schystany — nechtiac dlhé 
útrapy cinit svojim milym — pobozkal obe 
zenstiny a rychle opustil svoje bydlisko. — 
Lúcenie toto bolo pre neho tak dojemné, 
zeby skoro bol zmalátnel na my sly. Uz na- 
chádzal sa za boron, ked zena jeho precitla 
z mdloby, do ktorej upadla ]iri odchode jeho — 
a viac milého svojho Stefana pri sebe ne- 
shliadla ....

Este dosial desne znelo jej v usiacli po- 
sledné „s Bobom!-1

Srnutne zaliezli i verni psi polesného do 
svojich búdok z.avíjajúc, jakoby kvilili za 
svojim dobrím pánom. Smutne zpúsíaly ve- 
kovc jedlice svoje konáre ku zemi, akoby 
nad osudom svojho strázcu truchlily. A do 
hustého závoja zavinula sa i velebná Králova 
Ibda, jakoby zavijala sa do smútocného ruhása 
mat. syna svojho ku hrobu odprevádzajúca.

IV.
Bolo to v poslednych dnoch mesiaca 

augusta lanského roku, ked na velenie pol- 
ného zbrojmajstra barona Filipovica süné ko- 
lóny cisárskeho vojska ostrostrelcov prestupo-

valy cez Sávú na protejsi bosensky breh. Od- 
diel ostrostrelcov prvy preplavil sa na pődu 
bosenskú a s tymto zapocala sa tak zvaná 
okupácia Bosny a Hercegovin)-. Pri znení 
vojenskej liudby, vireni bubnov a hlásení 
polníc prechádzalo vojsko, stotina za stotinou, 
u Brodii cez Sávú. Odusevnené muzstvo s vy- 
krikami a jásotom stúpalo v silnych oddieloch 
napred jejichz celo tvorili ostrostrelci a boky 
jejich krylo koníctvo.

„Naprej!-1 veleli dőstojníci pesiakom, kto- 
rych tlacilo vozotajstvo a delostrelectvo.

V silnych pochodoch postupovalo cisársko- 
kráiovské vojsko ku predu bez tolio, zeby sa 
obávany nepriatel, povstalci bosenskí, len 
z daleka videt dali. V najblizsich mestách a 
dedináeh prijínmné bolo vojsko s jasotom a 
posielané k nemű pocetné vyslanstvá. Ubyva- 
tetstvo korilo sa vojsku a pod ochranu jeho 
podával <. Fez jak ohromne inaksí obrat 
malo vziat toto [iriatelské drzanie sa obyva- 
telstva Bosny ku vojsku cisárskeinu v naj- 
blizsej dnbe, o tóm nemali vojaci ani tusenia.

Ked uz pocetné voje hlbsie v Bosne sa 
nachádzaly, v ten cas, bez vsetkého nazdá- 
\ania, vypukla búrka zo vsech strán a sil- 
nym rachotom svojim zahrmela nad hlavami.

Povstalci bosenskí, pozostávajúci zo zivlov 
muzulmanskych, pocali zrazu zbranou napádat 
oddiele vojska, halit mu dalsiu cestu a pústat 
sa do potyeiek s nim. Odrazu zjavily sa mocné 
povstalecké tlupy v neschodnych bralách a 
priesmykoch, po horách, poliach, mesteckách 
a dedináeh. I’ráve tam, kde vniknuvsie vojsko 
este vecer s jásotom prijaté bolo, uz ráno 
zradne strelbou prepadnuté a vytisnuté bolo. 
Na mnohych mestách malo vojsko fazkú prácu 
s rozohnatím a porazením tlúp povstaleckych. 
Na mnohych miestach zvítazilo hrdinsky proti 
presile, inde zasc ono porazené bolo od po- 
vstalcov. Beda bolo oddielu vojska, a este 
ráz beda hrdinovi osamotnelému, ktory do- 
stal sa zivy lebo poraneny do rúk rozvztek- 
lcnej muzulmanskej luzy.

Tu stávaly sa hrozné vyjavy bestiálnosti 
a ukrutnosti tureckej. Vojakom nasím od- 
rezávané boly nosy, usi, úd za falom, a ko- 
necne rozsekaní boli na kusy. Ukrutenstvá 
bez chyru a slyelm páchali Turci na vojsku
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rakúskom. Dejepis prechová ukrutcnstvá tieto 
na budúce easy, a nénié mozno, zeby rakúsky 
vojak muzulmanovi tieto dakedy zabudnút 
mohol.

V jednej z prvych stotin ostrostrelcov, 
predok pochodu do Bosny vedúcich, stretá- 
vame sa s hrdinskym sikovatelom svojej de- 
satiny. Na prvy pohtad póznámé v nom Stefana 
Tisinu. Stiípal odhodlane, oddany súc cele 
osudii svojmu; ved povedomy bol si toho, 
ze verne plní povinnost svoju, a nevsímajúc 
si mnoho hvizdotu gúl povstaleckych, ktoré 
zo súdruhov jeho uz mnohého k zemi zronily, 
myslel, ze padnút v boji je slávnou smrtou.

Cata ostrostrelcov s patrienymi oddiely 
delostrelectva a jazdy po mnohych prekázkach 
a námahách v silnych pochodoch blizila sa 
k hlavnému mestu Bosny.

Konecne spatrilo vojsko stihle vycnieva- 
jiice minarety a moseje lilavného mesta a 
v kazdom vojínovi liorelo tiiha, cím skór 
zmocnif sa hradieb jeho. No pár liodin dialky 
pred Sarajevom zastavily sa vojská, aby od- 
pocinuli si ku nastávajúcej krutej práci.

Okolo pyramid svojej zbrani hoveli si 
vojaci v táboré, jedni ohrievali sa v mrazivej 
noci, stojac hlboko v blate a kaluziach blat- 
livej pddy, druhi varili stravu, ini opilf spie 
vali a hulákali.

„Veru Boze, zklamaly nás nase nádeje!“ 
preriekol sikovatel Stefan Tisina ku siidruhovi 
svojmu pri vatre besedujúc, „namiesto priatel- 
skélio privítania liostia nás tito olovenymi 
knédlami!“

„Tieto bestie!“ podotknul Cecil Václav 
Orlícek, „poranenym súdruhom nasim urezá- 
vaju usi, nosy a úd za údom; vsak stejnou 
mierou nameráme i my bestiám !u

„Oéuli ste, jaká nehoda potkala nasich 
husárov pri Maglaji? Bol to krvavy kúpéi I11

„Hrőza je to rozprávaf, bratia! jako miiohi 
zahryzli do zeme a strasne zohaveni boli.

„Jo, jo! tak odslúzili sa tieto asiatské 
hyeny zboznovatelom a priatelom svojim, ci- 
niacim ku pocte jejích faklády. To je tromf 
na „cok jasa!“ prehodil bajúzaty chlapák 
strelec, z jehoz dialektu póznát sa dalo, ze 
je Tyrolean.

„Nikdy muzulmán nebol priatelom kre- 
sfana, a ak si dakto na priatelstve Turka 
zakladat, este vzdy oklamanym zostal. To 
nás ucí starocná história, a my sme sa to od 
malicka v skolách ucili!-1 póznáménál Tisina.

„Budú ze sa ti hafibif, co volali Turkom 
„cok jasa!“

,.Sú saframentské bestie !u dodal este 
Cecil Václav Orlícek, siahnuc po placháci, 
co mu súdruhovia podávali.

Sikovatel Stefan Tisina, sediac blízo 
vatry zahrúzeny bol do myslienok. Dobre 
mu jeho inat vestila „synku, len aby ta do- 
mnenie tvoje nesklamalo.“ Zpomínal si práve 
na nu a mladú zienku svoju. Mysel a duch 
jeho dlely daleko — v domovine jeho — duch 
jeho rád bavil sa s milymi svojimi, bárs i okolo 
neho znely ozveny lúbeznej hudby vojenskej. 
Krusné myslienky! Doma za ním práhnu a 
dychtia dve starostlivé stvory, o osude jeho 
nie neznajúce, zena a mat. Ktoby nesmútil 
v polození tomto? Ach, a pri okolnosfach 
tohoto stavu, on nemá spösobu daf jim na 
vedomie, ze este xije a zdravy dosial stojí 
na vlastnych nohách. Nemohol sa obránit 
trapnej predtuche, ze snád nikdy viac svojich 
milych neuhliadne, ze podobne inym i on 
krvou svojou poleje bosenskú zem. Tisina 
bol trudnomyselny a neshovorcivy.

Zo zádumcivosti vyrusil Stefana velitel, 
nocné hliadky pomedzi tlupami vojska ci- 
niaci — vsadé kam zasiel, muzstvo k hrdin- 
skosti a k udatnosti posmelujúci.

„Zaujatie Sarajeva!“ riekol dóstojník od 
berly, „bude nasou zajtrajsou úlohou. Ono 
nás bude stát krev a namáhanie — vsak spo- 
liehain sa na vasú udatnost!“

Lez nebolo tohoto upomenutia a povzbu- 
dzenia bárs treba; vojsko rakúske, zvlástne 
ale pluky zo Slovanov pozostávajúce, rozlo- 
bené nad ukrutnostami muzulmanov, horelo 
túhou, cím skór mőct pomstit smrte súdruhov 
svojich na Turkoch — muzulmanoch.

Vojsko rakúske, pluky horvatské nadsené 
dőlezitostou budúcneho dna zapeli sborne:

„Naprej zástava!“
Zaujatie Sarajeva stat sa malo budúceho dna.

(Dokonéenie nasleduje.)
-- ■■■>< >kv5'

15*



ii<; Óvni, vasopis pro zábavu a pouöcnie. [('. 4. 1S79.

Zmyja.
Komán básnicky ml Slovnckrho. 

(Pokracovanie.)

riesen IV. — ( iljky.
Ked ku breliáin Donn kozáei vylmani 
Dnieper opustali, pieseií trúrhla. smutmi.
VImi ziifalosti. zmieAami slzami 
Na lilavn Cariec prekliat'a sypala. - 
Ó vino blankytná —- ó vino molmtná!
Tvs' rajky tie nesla — tvs' piaó ten slysala!

Zdá sa, ze ráno krásnejsic svitá,
Ived kn návratu vaj ka zvrátcná:
Miiá tej vlny barva zelená 
Vajkami v bieltt pentt rozbitá. —
„Jak sa tie plujky spokojne plavia!
Krydlom trepoeú pred nasíin zrakom —
Kto zná. druhovia — inoziio pred mrakom 
Kiele sa pcny mora zkrvavia.

Zliádnul som. bratia — na obzor liladte. 
To tani tnrecká lód je nejaká. —
Zavaty polion 1 - - V oku ju máj te —■
Lez nie sa zblí/it — len vse z daloka 1 
Len tísko veslom! — Pomaly plynút 1 
Vo dne noch vaj ka kus si pohovie,
Koráby májú őri sokolie,
Ne ráz dostrezú. — Pol vetni svinúf! — 

Priniest sem obraz blahoslavcny. 
t ói őajky stiázi, more rozdúva,
Zapálit svicce, pri sviec plameni 
Nerb pop modlitby hlasne odmlúva. -- 
Kod vydám rozkaz. — priam za mzkazom 
Vziaf medzi seba cajku s obrazom;
Ale kädidlom nerb pop neknri 
A nerb obrazom more nebúri,
Len nerb modlitbou obraz ten slávi,
Viaecj neziadam. — To den zdlbavv!

Hóból sialenec, ten snltán start.
Iiudovat' z lórii laké ostary;
Co triráz tolko zabcrú vody 
Néz nasa rajka; za to s cajkami 
Nerb sa ne váz a letiet v závody!
Ived plnym vetrom pójdu za nami,
My na melizen! — Nás ncdohoní,
A ak sa predsa kit nám dostaví.
Korall o piesky kik si vylomí. -—- 

Yidíte západ, bratia, krvavv ?
To dobra vrazba — koristit treba. —
Tcraz vetrilá bielc rozvinút,
1 robif veslom -— za slncom plynúf, — 
Postavif rajky v plameíioch neba,
Tak aby since bolo za nami. —
So svinutymi teraz placlitami 
Utomif v blesku — pod tou ochranou 
Ten npír zravy nás viac nezorí,
Co stonásobné inai by lined őri,

1 Vo by na mile dozrel ton plánon —
Ydaka 'Ti. Köze, ze bol si s nami!
Den sa skonáva, i sínre blailio.
Pol tváre vznasa si nad vodami 
1 jtol do ricrnycli v ín mora kladic,
1 na svct liádze oko skálavé - 
Uz sa nad sínre vlna povzniesla. 
l'z bori a nebom z.ore krvavé, 

í Teraz do veti íl — tcraz do vesla!“
Vresky ozrutné 
Zatrasú nebom,
Plachty inoliutné 
Sfa krydla vtfika 
T.ahnvkym perom 
Vajkn kozáka 
Nesú. — Tá mile 
Vypina sijn,
Kúpé sa v voile.
Vlny rozbije.
Kozáei zijú 
I rajka zivá. —

Uz letia — i na vycbode 
Tvár luny chiliárka odkryva.

„Ibi dobra vrazba, bore sa nasi!
Kasov sa parník ebre bit s rajkami. - 
Znám ja tie vlajky — a nad vlajknmi 
Kunruk ro jilarbé lastovky st.rasí. —
Vidím pri obnorli turerké stráz.e ;
Zdajú sa liládé. — Nerb ho tu strezú 
Az basov parník boky nká/e,
Az na nás pozre okom zo spirzu!“

Ohromnej stavbv lód i bezvetrím linaná 
Sfa paláé zakliaty, st'a limlisté strasidlo, - 
Kárs veslo ncsnmí, svinuté vetrilo,
Kéz tudskej pomoci éarami satana 
Vykrúca kik zlatym zdobeny strasidlom. - 
I po rozobnanyeh vlnácli vöd sa kyva 
I tridsaf zo spiezn lírtanami ziva,
Z ktorycli lined olinivym blesk vyletí kryilloni.

„Druhovia, k veslul uz dali znaky,
By podrázdili delá iskrami.
Noch darmo liladia na na se slaky.
Nerb darmo letia kttle za nami, —
Len zruvno s veslom 1" — 1 ninolié veslá

V tóm zasumely.
A stíhle rajky 
Vlna rozncsla,
1 vetni biely 
Srak, jiestré vlajky
V dalekorn zmizly obzore. —

(á blankytná vlna tie rajky jiozrela
A kozákov rázom ói prebltlo more?
Ze tirliosf úzasná, brobová nastala,
Alton v sebe mrtvycb moliyla zamiká. —
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I.cz iskrou podpalu zobudené dclo
l'retrhne sen liluchy —- blesk vidno z parnika.

TridsaC ndrazn diel zahrmelo. —
Cierny dym Iáimul na móri sinom,
Varaik záraddal satanskyin siniecboin, 
l.ez kvin skml skonal trikrátnym ccliom,
Cajky pod hustyin zastaly dymom. —
Túréi pobladli — i ostric hákov 
Tno do prs lode — haj no kozákov 
Pro sa k palubc. — Nad Turkov ltlavy 
Zablisne brytkv mer atainana,
Nad turbanami pero hctmana. —
Slvrliat betmanskoj janéiarky vravy. —
V sí ricd damasecnskydi brytkycb palasov 
Smiera sa Zinyja ukrutnym bojoin,
Kde váléil basa — syn nxlady basov 
Odpol makovym spity nápojom. —

„Ötretak Sclim rcéic basovi,
„llynicmc — nechaj netrebné dumy,
Zpiistit do vody cin závitovy,
A kun ja vraliov zadrzím tlumy 
l tokaj otceP1 Na striedok skocil,
1 v prost red tlumu svoj turbán biely 
Pdeskom krivého inéra otoéil, —
Divvm janéiarky vreskom zhrmely. —
V prostricd palosov —- v dyme i biesku 
lletman níladébo potkal Selima. —
Zastonc more od nieéov tresku.
Ztnyja meé vralia na meri tríma,
A dlaíiou druhott z janéiarky blysnul,
Streliac pod sfazne — oben sa valí,
Vctrilá ryrhlym skokom zapáli 
A az na vlajkárh liorc zavisnul. —•
Sfazne sosnové jindaju treskom. -

..Kola by válka vo tinó srhovaná,
Trolin ju takym osviotif bleskom —
To je porítotton bodna botinana l"1 
1 poziar fricska - mer na mer padá, 
Obzoront zvurí rvcndzanic zbroje,
Mer Zmvjc jako zibadlo liada 
Krév vralia hladá — kivon sa pojí.
Koséba Zmvjc — drötu zákruty 
l’osmcrb si strojí, z ryd/.oj ocelo,
Loz meé Selima v Damasku kuty 
Predrel drótovej uzle kosolc;
V pariacoj krvc piámén zajasal,
Bronejú od nőj éaliiny, saty. — 
lletmanov jialos srdr.e namaeal
1 klesnul Seiiin st'a kvet podfaty,
Padajúc s treskom v broni ubranú 
Sklenny zrak bodil po inora piául.
Cin závitovy ]io plán! piává;
V nőm jeho otcc. — Selima lilát a 
Zpadla na prse. —

Vaj ka veseiá
Zas slzkyin hrdlom rozráz.a peny.
Vidno — uz vidno pobrezia steny 
A nad brehami z olova rclá 
Vieií Oűakova cnejú vysoko;

I Vázé turccká zálolia streiíie.
Dostrchlo cajky polianské oko. —
Voncom olinivym zablyskly vázé. —
Zdmc sa dym dusny, — zhurí link lilucby — 
I,oy. cajky tiolió — tiobé sfa duchy,
Kod vetrov jilná placbta jo biela —
Dnloj i dalej kit Dniepru plynú. —
Zas" z viez tureckycb zbrmoiy dobi —
Zvuky bezsilnó na vlnách liynú. —

Jak éudne blystia rady cajkové —
Sínre pozláoa fajok zástavy —

: Jak éudne blystia breby Dnicprové,
Kvet oceretov sarlátom svicti. —
Niokcdy tísou Tatár svehlavy 
Aliimé na koni, vetrom preletí.
Alcbo v trávach táj ne ukryty 
llladí na éajky, na vín blankyty. —

Picseíi návratu.
Cajky, cajky, Sír prod nami! 
Záporozia tanító bora!
A daleko za cajkami 
Uz poziarov hasne zora;

1 V strici! mora 
Modzi mlilami

Voíkyoh sfaztíov sosna piává — 
Sila vetríl zpadla. —

Kod zavíta vesny sláva 
Znovu ovomlzí zbroj vvbiadlá, 
S])ov janriarok znovu zduní. 
l,oz v tóm rokii dost vypravy — 

l)o zábavy 
Zvuétc struny!

Pimc v peknej Ukrajiuc 
Aliid mis jirirliystany. —

Kilo smc boli. kto poplynie 
Za trupaini? — iba vrany,
Co tie cajky sprevádzajú 
A sinrf kráca A savuk,

Kod ráz kuk 
Zahvízdajú,

A vőkol nás po obzore 
Smrt sa strlinc destiá. —

Nátn kozákom rolou morc. — 
Kod sa skoncí zdarne vesna 
Plnc piastrov vrecia svieta 
Podle, jako list zzlknaly;

Jak vletely 
Tak vyletia. —

Za polroka pán je statny 
Kozák vojevodov 1

Vynde piaster kod ostatní,
Zas z Kyjova Dniepra vodou
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K cliyzkám nasim — kozák 
A ked núdza lio obchodi 

V noci z lodi 
Si svietieva

I do Dniepra vrsiek rad)
Piista si veselv. —

V piaci saniom 
Ilnany katom, 

slzaini bilde v slozee 
Skladaf krvstál soli

spieva

lloj nepojde Záporozec 
Zapredany do nevoli 
Vzdvcbai —■ — !Milo bltidit. kde olirad) 

Krásne basov sa rozstreli 
Este milsie ako z kusc 
Na stepe sa z koiia zvrlmut 

I utrhnút 
Polnie raze

A zaniesf jicli cituplne 
Milej, bisky dary.

Skiir vystavis brad na vine, 
Nezby kozák inlady, jary 
Tknul sa pluha. — Ked raz 
Da zakúpiÉ ruky pállom

— Ö ticho, druzina miiá! 
Ci nevidite sfazne za nami? 
t’oza trstiny bicle vetrilá 
Za kozáckymi plynú cajkami 
Certomelika dostaf ostrovy!
Tam neublizi parnik prekliaty. — 
Darmo mim boncuk vyhráza zlaty, 
Darmo sa ziiúva sfazeii dubovy. — 
Tam só na brelioch nase rodiuy. — 
Dajka má envy, vernosf chrtana,
I ako ebrtan o svojho pána 
lak sa o vodnie súcha trstiny. — 

okracovanie nasleduje.)

zlatom

Anthropologické livahy,
alebo clovek uvazovany v jednote tela s duchom, so zvlástnym ohladom na jeho urcitelnosf

kroz prirodu.
(Pokrai

Pleinenné roziliele ludstva zakladajii sa 
I'i'áve na zvjástnom a mohúlnom pösobení 
prirody na lias fysickv a dusevny rozvoj, o com 
sa II a svojom mi este jiodrobnejsie zmienime.

Individmilny clovek je opät podmieneny 
v úslrojnosli fysickej a v jakovosti ducim 
svojho oil rodicöv, oil národa, oil kmena, od 
cclade ludskej, kde sa narodil, kde jak prí- 
i oda lak aj dusevny ob/or sveta, niedzi nimiz 1 
trávil zivot svoj, nekonecne vlívali na jeho 
fysicko-dusevniu povahu.

o v a n i e.)

A) Urcitost dúcba kroz planetárny 
zivot z e m e.

Isié je, ze zemská príroda, a tak pri 
rodzeny zivot zeme, s ktorym je clovek po 
cas svojho casného zivota sviazany, lebo telő 
jeho je plodom tejto prírody, nekonecne pő 
sobí na dúcba cloveka, tak ze je teuto duch 
v mnohom obiadé hou urcovany. Tak diéta 
nemöze sa ani svojou vólou vedené, zpod 
prirodzeného a dusevnieho vlivu rodicov svo 
jích vvmanit, nesúc na sebe vzdy známky 
jak jejích fysickej, tak aj dusevnej a mravuej

! povahy. Ktoré pravda v cloveku bud'to sa 
zhorsif, butító pák zdokonálit mozit, ale ni- 
kdy zapriet sa nedajú. I clovek je zo svojej 
fysickej strany iba jednym ohnivom v tej 
velkej refazi tvorov, ktoré sa na zemi na- 
chodia, jako zas nasa planéta je tiez iba 
jednym ohnivom tych telies, ktoré vo vse- 
míre jestvujú, a obeli svoj okolo svojho ceu- 
trálneho slnca konajú. A preto hla zvlástnosti 
nasej zemskej plánéty stávajú sa nie len 
zvlástnosfou násho telesného organismu, ale 
aj zvlástne nalatfujú dúcba násho. Je to stav, 
v íiomz vsetky nase city istou barvitostou sa 
vyznamenávajú. Táto naladenost je lined viacej 
ako jednotlivy pocit, lebo je oua cit vseobecny, 
ktoiy sa po cél ej bytnosti cloveka rozlieva, 
lined ale je menej od jednotlivého pocitu, 
lebo nemá tej urcitosti, v ktorej sa javí jedon 
urcity, zivy pocit. Je to pocit tak receno 
rodovy (generisch). Na pr. pocit máruosti 
tohoto zemského tela, ktoré ustavicne sa 
meniac a márnostou zemskej prírody otoceno 
súc, je predtuchou blíziaceho sa konca zivota 
násho.
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Jako zeni vedla svojho kosinického po- 
stavenia vo vsesvete do trojakého pomcru 
prichodi, a sice do pomeru k si neu, k m e- 
siacu a k sebe samej: tak i clovek zo 
strany svojej urcitelnosti kroz prirodu citi 
vliv tychto troch pomerov zivo na seba.

Hovorí sa aj o pomeru zeme ku hviezdam, 
ktory sice nezapicrame, ale ani sami nijak 
necitime a nepozorujeme, lebo co tak receni 
astro!ogi o vlivu hviezd na ludi, menovite na 
jejich hudiici los hovorievali, to veda dávno 
ako nesmysel odsiidila: je to teda hrubá po- 
vera, vérit tak recenym planetnikom, vestiacim 
tudom budúcnost dia tolio, na jakú planéta 
sa narodili. alebo vedla toho, pod jakon pla- 
nétou dac znamenitejsieho podniknút zvykli. 
Tomii podobne za pú he chorovité sny vy- 
hlásit musiine to, co sa nám v snárskej vestici 
z Prevorstu nastoluje, ktorá v hlbokom 
spam' vo dne i v noci pohrúzená, menovite 
v tak recenom magnetickom sne, vypravovala 
Indem v tomze sne zázracné veci.

Slncom prostredkovany zivot na 
z e m i.

Napospol je to známe, ze since budi a 
tak receno z vnűtornosti na vonok vydobyva 
teplotu zeme, ktorá so svetlom spojená vzbu- 
dzuje zase zivot rastlinstva a veladi i zivot 
zivocisstva. Ale since zapricinuje spolu i doby 
roku s jejich prirodzenym nástupstvom po 
sebe a rasodoby diia. Vidzme teda:

Ca so doby roku.
Tu sa nám javi since vo svojej obzivu- 

júcej, zúrodiiujúcej a tak v pozehnanej moci 
a sláve, ktorú najlepsie okusujú obyvatelia 
mierneho pásma zeme.

Riadnym obehom zeme okolo slnca v kruhu 
ecliptickom konanym rozdielne sa rozlieva 
svetlo slnecné po zemi, lebo tu vsetko od toho 
odvisi, jako je since sklonené k zemi, alebo 
jakira smerom a uhloin osvecujú luce jeho 
zeni, ponevác tymto spósobom úcinkuje ono 
rozdielne a rozmanite, ako sa to zvláste na 
rastlinstve pozorovaf möze.

Dva póly tohoto vzájomného, zivotnebo 
potahu medzi zemou a slncom sn z im a a 
1 eto.

Prolivá vsak medzi zimou a letom jestvu- 
juca javi a meni sa rozdielne kroz pásma 
zeme, ktoré sa tvoria na nej jej rozlicnym 
postavenim k slncu, a v tomze pásme roz­
dielne pösobí zvlástna formácia a pólóba 
zeme. Tak sú Peru a Egypt rovnako krajiny 
horúceho pásma, a vsak jak rozdielne je tu 
podnebie, zprostredkované na jednej strane 

I (Peru) vysokou planinou, a na druhej strane 
(Egypt) hlbokou rovinou.

Na ludského ducha pösobí tu Iá nalade- 
nosf, ktorá povstáva v nőm pri prechode 
jednej rocnej doby do druhej.

V polárnom pásrae pösobia zima a 
leto tű najpríkrejsiu protivu; lebo po célé 
mesiace trvajúcej noci nastupuje svetlo tydne 

! trvajúceho ziarivého slnca, nezapadajúceho 
ani na okamzcnic. A tak z jednej strany 
májú tamosní obyvatelia dlhú, skoro 3/4-rocnú 
noc, naplnujúcu srdce hlb»kou zasmusilosfou, 

i ktorá by stastnejsieho obyvatela mierneho 
I pásma do zúfalstva priviedla ; potom ale májú 
aspon dvojmesiacny deií bez premeny, v nomz 

I skromná vegetácia zo zeme vychodí a blesky 
: slnecné odrázané od snahového pola a od 
ladovvch vrchov bliskajú sa v bar'ách draho- 
kamov. Avsak táto dlhá jeduotvárnost i v je- 
dnom i v druhotn obiadé, k torau v jednej 
dobé krutá, lnozná zima so zivotom v snaho- 
vych chyzách, pri biednom svetle lampy trá- 
venom, v druhej ale iba velice krátka, i to 
jednoforemná radost z letného, vonku vede- 
ného zivota, jak biedne to úcinkuje na polár- 
neho cloveka, ktory vtedy i teraz otupele a 
lahostajne sa díva na to vsetko, co ho vökol 
obklucuje, lebo nemóze ho vytrhnút z jeho 
monotonného, ziadnych vyssích radostí nepo- 
skytujúceho mu zivota. Tu je tá mrtvota 
ducha k spatreniu, ktorej sa my tak velice 
hrozíme. Tu vidíme, do jakych tazkych väzieb 
púta ducha ludského tani príroda, kde jeho 
volny rozvoj a vzlet nemá sa na com rozvit. 
Tak hla Eskymák duchovne krpatiet musí! 
Jeho netesieva potom ani to okúzlujúce magne- 
tické svetlo, ktoré sa po célom horizonté 
v tych najkrásnejsích barvách, v dúhacli, 
v stlpoch a v inych podobách rozlieva, zvestu- 
júc slávu Boha Vsemohúceho, ktory ani ten 
najmacosskejsí kraj zeme nenechal bez velko-
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lepych zjavov svojej bozskej moci a velebnnsti. ziva a stane sa otupelym a iahostnjnym i na 
a ktory i tu na tvch biednych poliacli siiaho- vsetky otácajúce lm krásy; to lila obyvatel 
vyeh predivne zivi cloveka mliekom scwrnvdi horiiccho pásma, syn páliacej kvev prirody! 
jelente (Rennthier), másom jeleíiov a másom Ani to ako na zimnom severe nieto ziadneho 
a tukom velrvb a tulenov. roz.voju a postupu dúcba, i nuzná sa vyinóit

------  I zo svojho dudia zabíjajtíceho modlárstva, ne-
V tropic kom pás me zeme spatru- zná sa vzniest a pokrocif dudiom vzdv (falej, 

jeme tű istd prikru protivu zimy a lets, len a by póznál skutocného Stvoriteia, zdrzovateia 
ze tu prevazuje leto a o skutodiej zime i a správcu svojho a porozumel predivym cestám 
vlastne ani red byt nemóze, pántije tu tedyijeho! — 
z jednej strany pálcivá a suchá, a z drnliej
strany vlhká, povetrie ochladztijiica doha rokn,! V miernoni pás in e zeme miznii po- 
jako nasa jasen s dlhotrvanlivymi a silnymi | lárne protivy, jirechodiac jemno jedna do 
dazdami. I tu chybuje povoiny prechod z jednej druliej, zvolna si pripravujúc cestu k tomu, 
doby ku druhej, preco je aj táto prolivá ne- ze jeho obyvatelia ledvy pozorujú, ako sa zo 
prajnych náslcdkov pre rozvoj ludskvlio ducim, zimy do tepla a odvratne dostali. Mcdzi zimu 
l’o hroznej let nej sucliote, po nesmiernej vy- a leto vstupuje jár, kt« rá rastlinstvo zo /.eme 
práhlosti a zíznivosti zeme, po tak receno vyeaniva, a mcdzi leto a zimu v líráé a jaseí), 
umrtvenej vegetácii, po soschlom, biednom: v nejz éinnosf vegetáció pomaly prestáva. 
zivote vseho, co na ponatku léte kypelo Tv into spösobom nemá tu miesfa apatliia, 
jarosCou. bujnelo zelenostiou, zrelo zlatom ktorá sa polárnych obyvatel'v pre tamojsie 
ovocia, liybalo sa. pádilo a skákalo olmivo- krajnosti prírody zmocnuje, ale tu nastupuje 
sfou: nastupuje vyziadaná ehladnosf a vlaha dobrodnná dnnosf a pruznust, ktorá orga- 
zivot zo smrti nazpiif vy doby vaj úca, i leje nickému zivotu laliodí a dúcba v neustálej 
sa príjernno obcerstvujtíci, zeni ro/pukanú cerstvosti udrztije. Tak sa pl ni cloveku túzba 
napájajúci a vsetky rozpukliny spájajúci dázd po jari, tej matky vseho polivbu a zivota, a 
z neba. A jakonáhlc príroda zeni vypráhlu a po mnoliej jarnej a Ietnej tinnosti, po zivote 
zíznivú napojila a co bolo odomrelo, k no- kypiacom ponialv sa dostáva k spodnku zimos- 
vému zivotu zkriesila, zivodsstvo s jeho ne- nénin, k mivrnejsiemu uzívaniu síi svojieh, 
konecnej zomdlenosti zodvihla a posilnila, kioz zmiernujúcu vsc jaseii. ktorá juijiravuje 
cloveka ale z jeho trúchlej zadumenosti vy- nás k rnilému vypoéinutiu od namáhavejsích 
manila: spatrovaf mozno divy vsemolincnosti prác, ac zelieme jasen uz sa dovrsiijiicu, ktorá 
bozskej, lebo sa vody prystia, jarky a po- mini ob ráz hynutia a már nos ti podáva. Kroz 
tok\ sa plnia, rieky sa vlnaini valia, zeni sa takéto pozvolné. tiché i jeni né jiremeny roc- 
zelenie. kvety sa zo zeme klícia a rozvíjajú, ních dőli vyvinuje sa v dusi nasej zvlástny, 
oko cloveka nevídanou inde krásou okuzlujúc; srdecnojemnv, dusevnf, nikdy mis nemrziaci 
zemeplaz sa zivo a veselo hybe, vseliká zver zivot.
radostne behá a skáce, vtáctvo po blankyte Svedoctvom zkúseností a historic, ilia 
"ebeskom vesluje a prespevuje, a ducii élő- v miernych pásmach zeme, zodpovedajúcich 
véka dlhii apathiu premohúc, plesá s dobro- najlepsie telesnej ústrojnosti a ducim cloveka, 
recením Hespodiuu Bohu milostivému nad ponevác ony znamenite rozvíjajú ohoje, uclo- 
tolkou rarovnou krásou jirírody i s dobrotou vecili sa India opravdive a povstali civilisá- 
bozou, ktorá mu i jeho komory na novo na- torské národy. Zeme okolo stredozenmého 
plíiuje. lak to ide a trvá az ojiát nastúpi mora rozlozené byvaly obzvlástc párnát né jire 
naramná páléivosf, v ktorej vo dne vsetko ludstvo, lebo obyvané boly najiosp-1 cetad'mi, 
utiahnuto odpocíva a len v noci sa hybe a kmenami a národami svetoliistorickymi. Grécko 
pracuje. Privykol zase élovek na túto jedno- a Itália stali sa uz pre svoju privodzenú.po- 
tváraosf, ale skoro sa mu ona zunuje a on lohn k raj in ami, ktoré vo veik ej miere pri- 
pn tejto vecnosti sa rovnajúcej jednakosti; speli k jemuejsej a vyssej vzdelanosti clove-
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censtva. Mcnovite grécke podnebic dochovalo na pevninu ameriekú, kde severné svobodné
svetu z národa tarn sa osadivsieho Bohom obee povstaly a kde duck krestanskej lúd-
dusevne nad iné obdareného (lebo z Turka skosti, krestanskej osvety a mravov, pravda
na pr. by aj tani nie nebolo byvalo), velkyeh ze i tarn nie bez kúkola a sneti medzi zbo-
duchov, a vyvicdlo na javiste svet ludstva zím, vzdy väesie triumfy slávi, naj ind od tolio
spanily, fysickou krásou i duchovnou velebou casu, co aj otrocenie ciernelio plemena Iudí
vynikajúci: preto aj nemala grécka mytho- v tychze státoch prestalo.
logia a grécke umenie v dobách starozitnych Ani tuhá borba so zivlami prírody ne-
páru na svete. Celá Europa, vyjmuc jej naj- skodí clovecenstvu, lebo ona rozvíja zázracne
severnejsie kraje, preslávila sa po prijatí kre- sily tel a i ducha; len nech nénié mocnejsia
sfanstva najväcsmi kultúrou, ako vidíme, ze a vzdorovitejsia nad neho, aby s krahnúcim
te ráz osveta, vzdelanosf a mravnost do vset- telom neudusila v nőin volny, radostnejéí a
kvcli jej kútov preniká (pravda ze v najnov- vznesenejsí pohyb dacba. Od ludstva, inra-
síeli vasoch i vela len zovnajsej politúry, zivé povzdy kraje obyvajúceho, a od jemnej,
domnelej, kriklavej ale lieliej ucenosti, mrav- spanilej a lubeznej prírody na vzdy odtrlinu-
nosti zdánlivej, lez vnútri ako to bukové tého, nemozno ziadnych vyznamnych jiokiokov
práchno trúchlej, mnoho farizeismu, málo vo vzdelávaní seba ocakávaf. Preto cím blizsie sú
poctivosti), a len tani sa ona nemolila darif, národy svojími sídlami k Iadovym tocnám, tym
kde jedon národ — ako v Turecku — ostatné menej méze medzi nimi piává ludskosf kvitnúf.
národy v putách otroctva drzal, jako vőbec Sfastní teda my, ktorí mierne pásmo zeme
Islam, vyjmuc nekdajsích Arabov v Spaniel- obyvajúc, sme uz prírodou znacne podporo-
sku, ziadnej civilisátorskej moci preukázat vaní v snahách, rozvif v sebe krásne a ve-
nevládal. A ked' v Europe svobode a cistému lebné i nekonecnc pozehnané krestanské clove-
kresfanstvu nebezpecie hrozilo, vstúpil ten censtvo!
lepsí, kresfanstvom odehovany du eh ludstva (Dokouceaie nasleduje.)

Krása k l’úbosti.
Zc si pekná —• nevies sama: A ked bias Tvoj lúby zneje,
No mne krása Tvoja známa: Srdce sa mi dák’ zackveje,
Oko, slack, cit to mi vraví Slysím viac, lez púke tény
Zc Slovenka — an jel pravy! Zvuk vzkriesy, co k ránu zvoní.

Ze to oko Tvoje modró, A ci ky tá sladkosf klasov
Kod ním pácis útlo — bődre, Úo tak baji silón, krásou,
Krajsie je nad hviezdv ligot, Kéé Tatier — v hrob sa zavrela ?! —
Oinrací ma jclio mikot: Ona by i ztadial znela!

To Ty nevies; — no ja cítim — A preraziac lírudu, skalu,
Srdcc kije tűk sím kitím, Zbudila by vlast ospalú,
Sfaky mluno v Tvojom okú Zaduniac st'a króm vrahovi,
llnalo lio k divsiemu toku. — Sfa spev vzkriesy Tatranovi. —

Ived to lícko Tvoje v snení Sfa sladky spev vsetkym vernym
Splanic v mladistvom rumeni, Napriek zlokám sveta ciernym —
Ja zriem v plameni tóm cnosti Sfa ten — co kypí z Tvej pery
Zorc klakej kudúenosti: A striebrom na sluck uderí. —

No Ty nevies, co za krasa Nevies, miiá! krásna ze si,
V tóm lícku sa Tvojom jasá, A ze krása lúbosf kriesi:
Ze to siíak a rumen neka: No ja cítim krásu, lásku
Vsetkyek okrazov veleka! — Pri Teke vo vecnom sväzku.

Jankó Alexander.

i____________________________ _^ 16
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Itle suhaj dedinou ...
Lie Suhaj dedinou 
Yeselo si piska;
Za nejednou dieveinou 
Oko mu zabliska.

A nejednej dievűine 
-Nütu" on vyliráva, 
Kazdá sa mu usmeje — 
Jedna len — piakáva.

Vsetky sa mu usmejú —■ 
Bo ho kazdá rada;
Co len ziali ? Co dice tá 
Jedna deva bladá;

Ci ze pred jej domom vzdy 
Tak dumne on noli;
Ci ze druhym tak vela 
Spieva i lichoti ?! — —

Nevies ty sám, suhaju!
Co jej pokoj bubi:
Druhé rady (a májú —
Lez ona fa Tiibi.

Druhé rady fa májú 
V srdiecka svevoli;
No túbosf bez nadeje 
Tá pali a boli. —

Jankó Alexander.

Slávnosti ku „striebornej svaclbe“ Jich Velicestvi,
od 21. aprila 1879.odbyvané vo Viedni

Dna 24. aprila 1879 bolo tomu 25 rokov, 
a tak tedy stvrf storocia, co Jích cis. král. 
\ elicestvá, násho dedicného cisára a koruno- 
vaného kráía Fraíia Jozefa I. a cisárovnu 
a královnu Alzbetu, princeznu bavorskú, 
pred Bobom a svetoui spojil sviity sviizok 
manzelstva. Y tento den tedy slávili svoju 
striebornú svadbu.

Stvrf storocia je neomylne pekny odsek 
casu v Iudskom zivote, a v tomto prípade 
tym vyznamnejsí, ze s ním v nerozlucnej 
spojitosti stoja blahé i neblahé osudy millionov 
dusí zijúcicb pod bérlőn slávne panujúceho 
manzelského páru.

Prirodzená vec, ze slávnemu dnu vsetky 
národy rakúsko-uborskej monarchic s neoby- 
cajnym rozochvem'm hladeli v ústrety, a kazdv 
podla svojbo poddanského vnuknutia, podla 
svojích prostriedkov a podia svobody a obeian- 
skej moznosti dal citoin srdea svojbo celo- 
národnieho vyrazu a poponáblal sa poddat 
vyjavenie svojej radosti a dokázanie svojej 
oddanosti.

Slovensky, poltrefa milliona v obapolnom 
sfasti i nesfastí Jích Velicestvám nezlomnou 
vernosfou oddanych dusí pocitujúci národ, 
v tento deii vseobecného radostného rozo- 
chvenia hlboko cíti bölny zial nad tym od 
neho nezavinenym nestastím, ze pri tych 
slavnostiach ako taky, a seba i tym slavno-

stiam primerane a dőstojne, ba ani len známku 
jeho národnej osobnosti nosiacim spősobom 
nemohol sa ani súcastnif, ani svojej neska- 
lenej radosti a celonárodnej poddanskej od­
danosti vyrazu daf.

My privolávajúcnase „Sláva a na zdar 
cisársko-královskému páru raanzel- 
s kémül sdelujeme prítomne strucny opis 
priebebu velkolepycb slávnosti v najhlavnej- 
sícli ciastkach.

Diía 21. aprila k slozeniu vylevov loyality a 
vdaky k nohám Jích Velicestvi predpustení boli: 
spolocní ministri; uhorskí ministri; rakúski mi- 
nistri; predsedovia ústrednych úradov; uhorskí 
biskujii; snemoviia uhorskych velmozov; uhorská 
snemovna vyslancov; vyslanstvo Pesfbudína; bi- 
skupi pravoslavnej cirkve; depntáeia horvatského 
snemu; deputácia Vojauskcj hranice; vyslanstvo 
mosta Záhrebu; deputácia mosta Rieky a okolía.

Dna 22. aprila vzdávali svoje jioklony: rakúski 
hiskupi; deputácia panskej snemovne, rísskej rady 
i snemovne vyslancov; vsetky cislajtánske krajin- 
ské zastupitelstvá a hlavné mestá, sbor ceskych 
ostrostrelcov atd. V cclku 38 deputácií.

Dna 23. apríla: maltézsky rád, slachtické 
dejmtácic, ev. cirkev, obehodne komory a depu­
tácia zo Sarajeva.

V tento deii odovzdany bol slavnostnym spő­
sobom eh rám Spasiteiov, ktory je vystaveny 
na pamiatku stastného zachránenia zivota Jeho 
Velicestva v cas vrazedlného nápadu diia 18. fehr. 
1853. Chrám tento vystaveny je z prispevkov 
vsetkych rakúsko - uhorskych národov. Celistvé
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útraty stavänia, sem pocítajúc i vnútorné'vy- 
strojenie, dosiahly súőet 4 millionov zl. r. c.

Chrám tento dűa 24. apríla bol slavnostnym 
spösobom v pritomnosti Jích Veliceství skrze 
viedenského kardinála arcibiskupa Kutschkera pri 
assistencii vsetkych arcibiskupov a biskupov 
z Itakúsko-Uhorska vysväteny.

V cisárskom lírádé dna 23. apríla bola vetká 
hostina, na ktorej súéastnilo sa vysse 3000 osőb. 
Stoly boly velmi boliate obfazené a súéastnili sa 
tani miiiio Jícli Veliceství a cisárskej rodiny 
cirkevní a svetskí hodnostári zo vsetkych krajín 
monarchic.

Dna 24. vecer bolo v opernom divadle slav- 
nostné predstavenie, o ktorom len to poznamená- 
vamc, ze na javiste dovedeny bol i jedon slo- 
vensky pár, ako vsetky národy rakúsko-uliorskej 
inonarcliie v národnom obleku.

Dna 25. t. m. mai byt slavnostny pockod 
obeliodnícko-priemyslovy, ktory ale pre zlú po- 
vetrnosf muscl byt odlozeny. Uz dna 24. apríla 
neprestajne dázd padal, a to jisté bolo i diía 
25. apríla. Slavnostny vybor urőil slavnostny 
pockod na 26. alebo 27. apríl, jestli pekne bude. 
A poneváó 27., t. j. v nedelu ukazovala po- 
vetrnosf, ze príkodnou bude, tak tenze vybor 
urcil slavnostny pockod na tento den.

Punkt o 9. kodine ráuo poknúf sa mai 
z Prateru, az ku cisárskcmu stánu v dlliosti 3/4 
kodiny cesty, a súcastnif sa malo na nőm vysse 
10.000 osőb s 26 velikánskymi voziskami, na 
ktoryck v zivych alebo napodobnenych obrazock 
predstavovali pomery svojej cinnosti súcastnivsí

sa priemyselníci a obckodníci. Obmedzenosf prie- 
storu nedovoluje nám do podrobna opisovaf cél) 
tento pockod, ale aspoií pripomeneme tie voziská, 
ktoré sprevádzané boly muzstvom vyvolenym k tomu, 
a síce v odeve najstarodávnejsích cecliov jedno- 
tlivycli remesiel.

Na prvycli dvock voziskáck prcdstavená bola 
poíovacka; potom na jinom zahradníctvo so svo- 
jiini odvetviami; vinokradníctvo a vinárstvo jedon 
voz; baníctvo, lmtníctvo a kámorníctvo jedon 
voz; pekárstvo a mlynárstvo jedon voz; cukrár- 
stvo jedon voz; mäsiarstvo, voz; udeninárstvo, 
voz; obckod kostinskyck, voz s vlastnou liudbou; 
odevnícky priemysel, voz; tkácsky priemyset a 
príbudzné vrstvy, dva vozy; garbiari, voz; vo- 
ziarsky priemysel, voz; stolári, voz; bednári, 
voz; sklenári, voz; krnciari, voz; strojnici a 
vclko-masinisti, voz; vseobecny obckod, voz; ná- 
morská a riecna plavba, voz; zeleznicny obckod, 
voz: kovovc remeslá, voz; vyrobníci oknopevnyck 
truklíc, voz; plackári. voz; vyrobníci drobného 
kovového tovaru, voz; zlatníci a vyrobníci ozdob- 
nych clánkov, voz; kníktlaciari, kníhkupci, kniliári. 
voz; okrem tolio viacero liudieb.

Ako viedeíiské óasopisy písu, nesmierny poccf 
cudzincov navstívil Vieden, aby bral úcasf na 
velkolepyck slavnostiack. V uliciach, cez ktoré 
ten pockod ist mal, postavené boly mnoké, vysse 
sto, tribúny, na ktoryck pro päfdesiat tisíc di- 
vákov boly miesta. Ale ako zpomenuto, dazdivé 
pocasie dna 24. a 25. apríla bolo na vetkú ujmu 

I slavnostiam 1 —

Hrvatsko-srbská zurnalistika.
Acpráve hrvatsko-srbská knizevnosf vem 

znacné císlo periodickvcli listov vykázaf möze, 
medzi ktorymi niektoré vytecne sú redigované, 
predsa vo vseobecnosti povedat musíme, ze 
zurnalistika hrvatsko-srbská slabo stojí, a ked 
vezmeme do ohladu pomer polozenia Slovákov 
a Hrvato-Srbov, smelo povedat mőzenie, ze 
slovenská zurnalistika znacne lepsie stojí nezli 
hrvatsko-srbská. Lúd slovensky len pomaly 
sa lapá novín, ale predsa cíta aspoü po ne- 
deli, cíta aspoh niekolko Imii po dedinách 
tu „Hlásnika,“ tu „Öbzor,“ tu i „Nár. Nov./ 
v Horvatsku lud este noviny málo cíta a 
preto by sa noviny tüdővé bez po lpory po- 
jedincov este ani udrzaf nemohly. Intelligencia 
druzí sa po mestách a mesteckách v citál 
niciach, kassínach, to je ale viac na skodu 
néz na osoh národniemu casopisectvu, lebo

jeden vytisk cíta i sto tudí; krém toho sú 
kupéi, remesclníci, priemyselníci, zväcsa ale 
nemecko smyslajúci zidia alebo cudzinci, svoj- 
skycli je len mensina, úradníci ale spoliehajú 
sa privelmi na vládu a nedbali by konecne, 
ked by jim i noviny drzala, oni si myslia: 
ved mámé nasu národniu vládu, noth ona 
robí, a preto nie sú dost revní v budení ná- 
rodnieho povedomia. Pre tieto a druhó prí- 
ciny zivoria aj druhó listy a udrziavajú sa len 
podporou pojedincov, stránok alebo spolkov.

Srbi sú revnejsí néz llrvati. Prícina toho 
je tá, ze ]iod „spravodlivou" madarskou vládou 
to isté zakusujú co íny, jích caso])isy udrzia­
vajú sa, ked aj dost fa/l'O, ale samy, okrem 
listov belehradskych, ktoré prirodzene po<l- 
poru vlády a domácich ústavov uzívajú. Okrem 
mnohych prícin, ktorych rozberanie by nás

16*
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pridaleko viedlo, je hlavnou pricinou roz- 
dvojenosf literatúry následkom dvojakého 
písma, latinky i kyrilice, a osobytné postupo- 
vanie jednych i druhych na poli zurnalistiky.

Juhoslovanská akadémia sicc usiluje sa 
dost' spor tento vyrovnaf, no bez úspechu — 
nenávisí je strasná. Stránky napádajú sa 
v novinách a v dispulách ostro a bez vy- 
berania prostriedkov, a to ti, ktorí sú v tóm 
okolí v prevahe.

Tento záhubny boj by mal ráz prestaf, 
srbsky a hrvatsky, hrvatsky a srbsky je vsetko 
jedno, nemás tu rozdielu ako medzi cestinou 
a slovencinou. Kozdiel je asi taky ako medzi 
liptovskym a zvolenskym alebo turcianskym 
dialektom.

Je vám to divné na tomto juhu. Obyvatel 
Hrvatska vraví. ze je jelio rec hrvatská, ac- 
práve v Hrvatsku národ kajkavstinou liovorí, 
ktorá k spisovnej horváctine asi v tóm po- 
mere stojí, ako hanáctina k spisovnej cestine. 
Slavonec hovorí: moja rec je slavonská (to 
je vlastne tá istá rec, co ju i v Hercegovine 
hovoria a ktorá slúzi za spisovnú i Hivatom 
i Sib'mi!. Bosniak, ten ani nezná o hrváctine, 
jeho rec je bosanská, u Srba srbská; u Öerno- 
borca a Hercegovca podla toho, ci je pravo- 
slavny ci kát ölik, alebo srbská alebo hrvatska; 
to je rozdiel, ktory sa i v Slavonii upotrebúva. 
ba i v Dalmácii, Primorju, trebars tam i o „dal- 
matinskej-1 reci vravia. Z tohoto vsetkého 
vysvitá len to, ze od Gaja í'alosne nazvaní 
Iliiéi májú mená za podrccia práve tak ako 
my: saristina, nitriancina atd. atd., ale ne- 
majú mena za svoj spisovny jazyk, ktory je' 
pre vsetkycli, chvála Bobu, ten isty, lebo | 
„Glas Crnogoraca“ v tejze istej reci píse co 
„Istók" alebo „Bosansko-IIercegovacke No- 
vine,“ alebo hrvatsky „Obzor,“ alebo „Za- 
stava,- len ortográfia a písmo sú rozdielnc.:

Známa je vec, ze Gaj nazval túto spolocnú 
spisovnú rec Ilircinou. no slovo to sa neujalo. 
Teraz uzíva sa od IIrvatov vyraz „hrvatsko- 
srbski jezik.- od Srbov „srbsko-hrvatski jezik,“ 
no jugoslavenska akademija pocne vydávaf 
teiaz velikj veilecky slovník pod menőm 
„hrvatski ili (cili, alebo) srbski riecnik.“

Podla mójho náhladu sú mená Hrvat (hor- 
vat, bórák = ulior = Bergbewolmer), Crno-1

gorac, Dalmatinac, Bosanac geografickó pojíny, 
asi ako Gorái, Lipták, Gemercan atd'., menő 
Srb (v starom Sjior, prehodené Sorain nevic 
sa na is te, co znací, je ono starodávne; 
moja mienka je, ze pochodí od „sboriti,“ 
t. j. hovorit u sboru (u Iudu znací tolko, 
ako v Grave „tryznií“), a pre to jich naj- 
starsí spisovatelia zovú Spori = sbori, z toho 
prehodené Sorbi, Serbi, Srbi, teda istého asi 
pövodu co menő Slovan; len menő Slavonac 
je cisto etnografického charakteru, práve tak 
ako i Slovenac. I’onevác ale mluva pomimo 
Hercegoviny v dolnej Slavonii okolo Gsieka 
uzívaná najblizsie stojí spisovnej hrvatsko- 
srbskej mluvc a v Slavonii hrvatstvo so srb- 
stvom sa styka, zvat by sa mala spolocná 
spisovná táto rec „slavouskou.“

Lez dost bolo tohoto odchylku, idme 
k veci.

Pociatkom tohoto roku vychodilo hrvatsko- 
srbskych a ci naopak vysse 45 casopisov, 
latinkou 29, kyrilicou lti.

Politické denníky má hrvatsko - srbská 
literatúra tri i to dva hrvatske: ,,Na>odnc 
Novine,“ úradny casopis hrvatskej vlády, re- 
diguje M. Zee, a „Obzor.1' veliky denník, 
orgán národnej strany, rediguje Joz. Miska- 
tovic, obadva v Záhrebe, a „PpóeKe HoBHire." 
áradni list v Belehrade. Ostatnie politické 
noviny sú: aj hrvatske: „Urániáim-orgán 
opposície, vychodil tri razy do tydna v Ősieku, 
redaktor M. Polic, s 1. aprítom prestal vy- 
chádzaf; „Hosansho-Jlcrcegovucke Xovinfí,L 
úradní list pre Bosnu a Hercegoviim, 2 razy 
na tyzden, lat. i kyrill., redaktor Ján Lukes; 
„Narodni List.“ 2 razy na tyzden, v Zadru, 
red. Juraj Bijankini; „Nasa Slog a.“ v Trstu, 
red. Ivan Karabaic; „Puckc Novine,a národo- 
hospodársky list, tyzdenník, v Záhrebe, red. 
L. Tomsic; „Pucki l’rijatelj “ národo-hospo- 
dársky tyzdenník, vo Varazdíne, red. Joz. 
Stepanek: „Slovinac(lat. i kyrill.), 2 razy 
do tyzdna, v Dubrovniku. red. Antun Selak;
„Sriemski Hrvat“ orgán katolíckej strany, 
tyzdenník, vo X ukovaru; „Gctleb,“ mesacník, 
red. S. Stigler. - b) srbské: ..JacTana,“ 
orgán Mileticovej strany, 3 razy tyzdeune, 
v Növöm Sade, red. Dr. Milan Djordjevic; 
„IIctok,“ 2 razy tyzdenne, v Belehrade, red.



Alex. Mijatovic; je v Austro-Uhorsku za-, ktiihy tym spósobom asi ako ceská „Matice 
bráneny; ..l'.uic llpnovupana,“ tyzdenník, na | lidu.“ Kto platí na rok 3 zl., je údom spolku 
Cetyni, red. Bozo Novakovic; ...IircT :sa na- na rok a dostane spolkové knihy na tenze rok. 
])o;i,“ 2 razy tyzdenne. v Növöm Sade, red. Národnie skolstvo je napriek peknej sria- 
Kmil Cakra; „da.ipyi a." list pre národ, tyz- \ denosti este velmi pozadu a potrebuje este 
denník, v Növöm Sade, red. Branko Musicky; jmnoho rokov, az len ten stupen dosiahne. 
,,llapo;tiiii r.iaciiHK," 3 razy tyzd., v Temes-; co my mámé na Slovensku. Yláda hrvatská 
vám, red. 1‘aje Jovanovic; „OpöcKit Hapo.t,1': na skolstvo veliky zretel obracia, strednie 
2 razy tyzd., v Növöm Sade, red. J. Grujic; skoly sriadené sú po vzoru Cislajtanie a da-
„«Ppymita Popa,“ tyzdenník, v Mitroviei, red. 
K. Trumic.

Ustatnie noviny sú: a) hrvatské: cirkevnie 
,,Cedlija“ „Katolicki List,“ „Glasnik“ list 
biskupa Strossmayera; naucné a zábavné: 
„Glasnikse. Josipa,“ ,.Smiljelist pre skolskú

leko lepsie nezli uhorské. Prísnosí panujc 
velká, tak ze z prihlásivsích sa ziakov sotva 
polovica prijímacie zkúsky vydrzí, a z tychto 
v prvycli triedach zase polovica padne. Táto 
prísnost úciukuje prospesne na obecné skoly. 
Záhrebská universita má filosofickú, juridickú

mládez; „llrvatski Svjäozor,“ veiké obiáz- a theologickú fakultu, medíciuskú zastupuje 
kovy belletristicky list, prestal vychádzat dosial len babská skola.

b) Srbské listy sú: „JaBOp,“ belletristicky 
list, v Növöm Sade, redaktor Dr. Ognanovic; 
„CpöcKa 3opaillustrovany velky belletri­
sticky mesacník, vo Viedni, red. Mifa Djor- 
djcvic; „Crpaaca,“ venovany vede a literatúre, 
vychádza mesacne v sväzkoch 10—12 hárko- 
vych v Növöm Sade, red. L. Pacu; „Hpo-

pre nedcstatok odberatel'ov; „Vienne,“ naj- 
lepsí belletristicky list hrvatsko-srbsky, vy­
chádza tyzdenne v Záhrebe, red. Aug. Seuva, 
donása pék né illustrácie, musí ale napriek 
svojej dokonalosti zápasif o existenciu; ..Hu­
moristáin List- prestal tót nedávno vyehodit 
pre nedostatok predplatitelov. Spolkové listy 
sú: Záhrcbsky „Gospodarski List“ a Osiecky | citeTa,“ skolsky list, red. Popovic; ..Hona 
„Gospodnr.“ vydávané hospodárskymi druz- IllKo.ia," pädagogicky list, v Zemune, 2 razy 
stvárni; ..Licvnivki (lekársky) Viestnikvy- na mesiac, red. Mifa Neskovic; „Fo-iyÖ,“ list 
dáva sbor lekárov mesacne; Jwjoslavmslá ■ pre skolskú mládez, v Zombore, mesacník na 
Stenograf:“ .llrvatski nettel;u „NaprcdakV \ hárku, red. Jovan Blagojevic; „CTapMíLiH,“ 
pädagogicky list; „Pravo,“ právnicky list; humoristicky list, v Novom Sadu, 3 razy na 
„Sokol." telocvicny; „Trgovacki Viestnik,u \ mesiac, red. Zmaj J. Jovanovic. I v srbskej 
kupecky lnvatsko-nemecky; „Sumarski list,“ zurnalistike viac premien sa behom roku uz 
lesnicky list. stalo. Skolstvo srbské je ti ez zaostalé, no

Ökrein tychto este vyehodia letopisy spol- pracuje sa na zvelatku jeho neprestále a 
kővé ráz dva i viac ráz do róka; tak vydáva usilovne. Srbi májú viac gymnasií a reálok
stvrfrocne letopis spolok lekárov v Osieku, 
jugoslavenska akadvmija svoj „Rad,“ druz- 
stvo sv. Jcrolima a Matica hrvatska svoje 
poucné a zábavné knihy. „Rad“ juhoslov. 
akademie je asi taky co do ceny a obsahu 
ako nás byvaly Letopis maticny; pracujú preh 
i Slovinci i Srbi. Matica hrvatska od dvoch 
rokov sa velmi schopila. vydáva úhladné pekné

a v Belehrade vysokú skolu.
V Hrvatsku a Slavonii vyehodia styry listy 

lioliticko - národo - liospodárske, nemecky ale 
duchom slovanskym písané, asíce: „Agramer 
Zeitung“ (vládny) a „Kroatische Post“ (oppo- 
sícia) v Záhrebe a „EssekerZeitung“ (vládny) 
a „Brau“ (opposícia) v Osieku. V Sisku vy- 
chodí nemecky list pre drevokupectvo.

_____  Dr. ír Zoch.

Listy z Ciech.
'/Aalá Praha, v apríli. | treba to siroko dokazovaf: vie kazdy, ze je 

ív. ono ústavom, ktory je spisovatelstvu kolbisfom
Divadlo zaujíma u kazdého vzdelaného a znamenityeh zápasov dusevních, je národu 

pokrocilého národa velmi dúlezité mieste. Ne-! skolou, je mu galleriou vzorov, nikdy ne- •w
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hynucim zdrojom nadsenia a povzbudenia. 
Ktoze by z nás nebol pocítil dythyrambickú 
radosf pri prvych zvukoch „trávnic“ pred 
ktorymkolvek ochotnickym predstavem'm na- 
si'rn, kde sami nepovolaní a nevyvolení s dobrou 
völou, láskou i vytrvalosfou odvazujeme sa 
na doskové zápasiste, aby sme budili ospa- 
lych v práci národnej. utuzovali horlivych, 
vstepovali ludu svojmu lásku k dusevniemu 
zivotu, nadsenie za krásu, velkosf, ideály ...

Co zmóze divadlo, jak carovne pösobí na 
rozvoj upovedomelosti národnej, vidíme jasne 
v bratskych Cechách. Vidíme to od tych 
prvych neplodnych pokusov az po prítomnost, 
od casu, ked do súkenníckych trzníc a dre- 
venych búd rauselo sa usalasit drama ceské 
az po dobu, kde slavnostne sa chystá vtiahnuf 
v nádherny, velkolepy svoj chrám.

Prvy pokus uviesf ceskú hru na javiste 
stal sa r. 1771 v tak zva nőm divadle v „Kot- 
cích“ u klástora sv. Havla, nepodaril sa vsak 
pre spatnú vyslovnosí nemeckych hercov i pre 
spatny preklad kusu. Ponevác ale „Kotce“ 
ani pre neraecké divadlo nedostacovaly, za- 
lozil gróf Fr. Nostic o jedno desatrocie veliké 
národnie divadlo naproti staroslávnemu 
Karolinum, nesúce v priecelí názov: „Musis 
et patriae.“ Onedlho ale „národnie“ divadlo 
premeneno v stavovské a tym preslo úplne 
do rúk ponemcilej slachty. Musa ceská vsak 
nespala; po vseliakych pokusoch vymohlo si 
niekoíko za vec nadsenych národoveov od 
cisára Jozefa II. povolenie, ze smú postavit 
si divadlo, ktoré i hned vystavili zo dreva 
na terajsom Václavskom námestí, nazvavse 
ho: B o u d a cili c. k. vlastenecké divadlo, 
i hralo sa tara od r. 1785—1790. Je to vecne 
pamatná dóba ceského divadla, dóba obetivej 
lásky k materinskému jazyku, dóba nezist- 
ného, cistého vlastenectva, dóba, v ktorej 
spolocnost „Boudu“ riadiaca, v nej hrajúca, 
ju navstevujúca, tvorila jednu zo ysetkych 
strán prenasledovanú ceskú rodinu. Clenovia 
jej boli spisovatelmi i hercami zároven, kol- 
portérmi a agitátormi, kritikami i statistami, 
kasírmi i riaditelmi. vylucujúce sa tym zo 
vsetkej „lepsej“ spolocnosti, ktorá merala 
jich okom pohrdlivym. S jakym nadsením 
pracovali za vec, videf uz z toho, ze behom 
tej 5-rocnej periody vyslo vysse 1000 div. 
kusov pővodnych i prelozenych.

Nepriatelia vsak tiez nespali. Znamenitou 
konkurrenciou snazili sa znicif vzmáhajúcu 
sa „Boudu,“ a ked konecne velmajstra tónov, 
Mozarta, do Prahy privolali, aby tu nővé ’ 
svoje opery prevodzoval, odlúdili vsetko obe- 
censtvo do stavovskébo divadla nemeckého.1 
„Bouda pustla cím diai tym viac, az konecne

r. 1790 na vyssí rozkaz (ponevác vraj trhom 
prekázala) bola strhnutá a prenesená do byv. 
klástora Hybernov. Pozdejsiealemajitel stav'by 
tej ju prédái a od tej doby zivorila uz len 
Thalia ceská, lined na Malej Strane cas od 
casu stánok svoj rozbijúc, hned pred jired- 
stavením ncmeckym v divadle stavovskom na 
niekoíko hodín súc odkázaná.

Tím culejsí zivot rozvinuly vsak spoloc­
nosti a predstavenia ochotnícke. V Prahe 
i v kraji poriadaly sa spolocnosti, vystupo- 
valy vzdy castejsie a cast ej sie a dobyly si 
konecne úplne lásku obecenstva. Tu vidíme 
v cele prazskych ochotníkov slachetného Sté- 
pánka, jednoho z najcinnejsích a najvytrva- 
lejsích dram, spisovateíov ceskych, ktory célé 
zitie svoje posvätil divadlu. Bol jeho dúson, 
riaditelom, zásoboval ho hrami (napísal div. 
kusov asi 160) a bárs plody jeho boly ceny 
efemérnej, svoj ej dobé poslúzily znamenite 
a vykonaly veliky kus práce. A za tymto 
uslachtilym buditelom vidíme to ryzé, nadsené 
srdce, toho nezapomenutelného apostola a 
neúnavného kriesitelanároda, Joz. Kaj. Ty la. 
Vidíme ho pisát romány, povesti, div. hry 
i národnie frasky, redigovaf casopisy a za- 
kladaf nővé pre mily svoj Ind, vidíme ho 
zurnalistom, básnikom, kritikom, hercom, 
deklamátorom, prekladatelom, tanecníkoin a 
to vsetko z honicej lásky pre svoj lúd zu- 
bozeny, v pevnej nádeji, ze bude ráz blahvm, 
slobodnym . . . ■

Z kusov jeho. ktorych napísal nesmierne 
mnozstvo, najviac sa rozsírily a podnes sa 
hrajú: „Páni Marjánka,“ „Strakonicky dudák,“ 
„Jiríkovo yidéní,“ „Palicova dcera“ a „Jan 
Hus.“ — Za maly rad rokov konecne zaligo- 
tala sa zornicka ceskej Thalii. Mimo Tyla a 

I otca novsej dramatickej literatúry ceskej,
IK1 i c p e r u, zacal pisai znamenité "div. kusy 
Jos. Jirí Ko 1 ár, z ktorych vynikajú najmá 
„Magelona,“ „Monika,“ „Zizkova smrf,“ a 
najnovsí „Prazsky zid,“ a zacal sa uvádzaf 
na ceské javiste velikán Shakespeare vo vy- 
tecnych prekladoch Douchovych. da lej Goethe 
znamenite prelozeny J. J. Kolárom, Schiller, 
Lessing, Kleist prekladom Fricovym, nepo- 
cítajúc mnoho francúzskych a jinych zname- 
nitych kusov. Klicperove, na svoju dobu pó- 
sobiyé a dobié kusy staly sa velmi populár- 
nymi, zvláste tragoedia „Sobéslav,“ veselohry 
„Diyotvorny klobouk,“ „Rohovíu ctverrohy,“ 
„IJiár a jeho rod,“ ktoré si i Nemei prelozili.

1'. Mikovec a J. Fric taktiez zacali 
obohacovaf drama ceské plodami svoj írni a 
tak pripravovaf peri odú rozkvetu ceského 
divadla, ^ ktorá pocína r. 1859, úmrtnym to 
rokom Klicperovym. Dramatické dilletanstvo

'“'■Sf
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tu rozhodne ustúpilo pravému umeniu. Je- 
rábek, Neruda, za nimi Hálek a Pfleger vy- 
stúpili s velikym zdarom a zalozili dőstojne 
novú ceskú dramatickú poesiu. V tom roku 
bolo tiez otvoreno divadlo Novomestské a 
sice ceskym predstavenim a mimo to vy- 
mozeno právo v stavovskom divadle triráz 
tyzdenne pravidelne mőct hrávaf. Lez ná- 
vsteva stávala sa co den hojnejsou, vsetko 
to nepostacilo i pomyslalo sa na odpomoc, 
ktorá tiez sa dostavila, kedknávrhu draRiegra 
sa postavilo i dna 18. novembra 1862 otvorilo 
docasné (kym veiké národnie divadlo sa ne- 
dostaví) král. zemské ceské divadlo 
s Hálkovou tragoediou „Král Vukasin.“ Ceská 
Musa dostala sa tedy konecne po dlhych 
trudnych bojoch k cieíu svojho snazenia, do 
svojho vlastnieho stánku, bola doma, chránená 
pred surovymi kúskami velkopanskych roz- 
marov i chúfok. Má teraz mimo tohoto di- 
vadla i jiné, jako na pr. pekné nővé ceské 
divadlo na byvalych hradbách prazskych a 
mnohé areny, i vtiahne konecne vífazoslavne 
do velkolepého nádherného divadla svojho, 
postaveného millionmi národa na nábrezí 
sumnej Vltavy, jehoz skvostny, imposantny 
zovnajsok so zlátenou strechou svojou domi- 
nuje polovici stovázatej Prahy ....

Preklady Shakespeara, Goetheho a Schillera 
velmi nappmohly pokrok v básnictve drama- 
tickom v Cechách, co sa hojnosti i vytecnosti 
tyce. J. J. Kollár má najvacsiu temer zásluhu 
na uvedení anglického a nemeckéko velikána 
v poesiu ceskú, ac pővodnymi kusami svo- 
jimi jako i vybornou hrou jako lierec ne- 
obycajne vynikal. Diela jeho sú písané vzletnou 
mluvou a s dokonalou znalosfou technickych 
poziadavkov na doskách divadelnych. Mimo 
vyssie spomenuté tragoedie napísal veselohry 
„Tri faraoni,“ „Mravenci,“ „Dejte mi ca- 
maru“ a j.

Zaciatkom liet sesfdesiatich zahájil pod 
aegidou Nerudovou sbor mladych slávikov 
novy, jary spev i obohatil tiez rnladé ceské 
drama. Na prvom mieste vyniká Neruda 
sám truchlohrou „Francisca di Rimini“ a 
vybornymi veselohrami „Prodaná láska“ a 
„Zenich z liladu.“ Poet „z milosti bozej,“ 
V í t é z s 1 a v Hálek, vyznamenal sa tragoe- 
diami „Carevic Alexej“ a „Závis z Falken- 
stejna.“ Pozdejsie jeho truchlohry, jako „Král 
Vukasín,“ „Král Rudolf,“ „Sergius Catilina,“ 
„Ammon a Tamar“ nevyhovujú poziadaykom 
dramatickej poesie, ackolvek oplyvajú caro- 
krásnymi miestami lyrickymi, svedoctvo vy- 
dávajúc svojmu tvorcovi, ze bol hlavne ly- 
rikom, ale v tom majstrom posvätenym. Drub 
jebo, Gustav Pfleger-Moravsky, osvedcil

znamenité nadanie v obore veselohry; z plo- 
dov jeho v tom obore najznamenitejsie sú: 
„Telegram,“ „Ona mne miluje“ a „Kapitola 
L, II. a III.,“ neraz i u nás na Slovensku 
ochotníkmi prevodzované. Z truchlohier nim 
spísanych najznámejsie sú „Deila Rosa“ a 
„Boleslav Rysavy.“ K tymto básnikom druzí 
sa vrstovník jejich J. V. Fric, ktory zpraco- 
vával látky temer vylucne zo sveta a dejin 
slovanskych a napísal pekné dramata „Ivan 
Mazeppa,“ „Kochar Ratiborsky,“ „Soud Li- 
busin“ a m. j. Popri nőm vyniká este Karol 
Sabina znamenitou veselohrou „Inserát,“ a 
Jos. Wenzig nmozstvom veselohier a tragoedii, 
jako „Aria a Paetus,“ „Timoleon,“ veselohrami 
„Mahr co Pygmalion,“ „Doktorka medicináé,“ 
„Snídaní a obédvání“ atd. atd.

Najvyssieho rozkvetu vsak v ceskej litera- 
túre dramatickej priniesly letá asi sedem- 
desiate, kde dostali sme najlepsie plody od 
najvytecnejsej trojice dramatickej spisby: Je- 
rábka, V. Vlcka a Bozdécha.

Jerábek, vytecny kreslic charakterov, 
uz od r. 1859 obohacoval ceské drama, a sice 
veselohrami „Zde jest zebrota zapovézena,“ 
„Tfi doby zenié ceské,“ „V Komárové“ atd., 
d’alej dramatom „Svatopluk,“ „Cestv verej- 
ného mínéní“ a j., ale najplatnejsie obohatil 
ho vytecnou tragoediou „Sluzebník svého 
pána“ (1871), zaroven jedinym sociálnym 
dratoatom ceskym — v uzsom slova smysle — 
a v najnovsej dobé (1878) „Synom clovéka.“ 
V prvej pútajú a prekvapujú nás eft'ektné, 
rychlé a úcinné situácie, psychologická s naj- 
vácsou jemnostou prebraná a vypracovaná 
pravdivosf v célom kuse, a vőbec celá látka, 
pre ktorú siahol pővodca lilboko do ludskych 
srdcí a do skutocného zivota. Druhé najnovsie 
drama Jerábkovo vyniká obsaznosíou, hlbkou 
myslienkovou a ideou svojou, ktorú s vy- 
mluvnym zápalom slávi: lásku ku vlasti a 
k národnosti. Reflexie v rőznych scénach, ac 
prűd deju v dramate casto zdrzujú, patria 
bez odporu medzi najkrajsie, ktoré kedv 
v ceskej literatúre boly napísané.

V. Vicék, redaktor „Osvéty,“ vynikol 
mnohymi dram, skladbami, jako sú truchlo- 
hra „Milada,“ „Vlasta,“ „Premysl Otakar,“ 
veselohrami „Sachy,“ „Rebelie vKocourkové,“ 
najlepsie ale osvédcil sa znamenitou truchlo­
hrou „Eliska Pfemyslovna,“ ktorúznovu 
zpracoval a vydal r. 1877. V celej dram, 
literatúre ceskej sú len asi styry truchlohry, 
ktoré by mohly závodit s kusom práve spo- 
menutym. Zajímavost celého predmetu, velká 
dramatická sila dejinného prúdu a psycho- 
logickych kontrastov, znamenitá dramaticnost 
kusu vőbec a úchvatná plastika i dósledná
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Charakteristika ukazujú tu vzácne dram, na- 
(lanie spisovatelovo v najkrajsom svetle.

A co povedaf o Bozdéchovi? Je on 
vytecne nadanym duchaplnym dramatikom 
velkolepého vzdelania, svedomitym, pilnym, 
a má úplue v moci divadelniu teclmiku, hlavni 
to nedostatok mnohych jinych znamenitych 
spisovatelov, následkom ktorého práce jich 
zostávajú dramatmi knihovymi. Bozdéchova 
tragoedia ,.Baron Goertz“ je „skvostny 
plod básnicky, skryvajúci v sebe jadro my- 
slienkové velkej sily a hlbky, poesie rouznej, 
velkolepej “ Slovom, tragoedia táto patri 
k tym niekolko najznamenitejsím literatúry 
ceskej. 0 veselohrách jeho, známych pod 
menami rZ doby kotillonüv,“ „Svéta pán 
v zupanu“ a „Zkouska státnikova“ ide jeden ! 
Idas: sú to najvzácnejsie. najpodarenejsie! 
veselohry ceské; sú ceny trvalej, nevypocítané 
na lacny effekt. technicky dokonalé, elegantné, 
písané recou duchaplnou, hladkou, ncinnou, 
co najlepsie sa javí v znamenitych dialogoch 
spomenutych kusov. Pri nádejach, jaké sa 
vsetkym právom chovajú v Bozdécha do bu- 
dúcnosti, velmi trapne musí na kazdého ne- j 
predpojatého úcinkovaf divné, nesetrné a ne- 
spravodlivé chovaoie sa ceskej divadelnej 
správv oproti nemű. ktorá svojím nesetrnym, 
kramárskym jednaním tak daleko to dohnala. 
ze Bozdvch v spravodlivej rozhorcenosti právo 
ku hraniu svojích kusov jej ódnál. —

Popri tychto troch koryfejoch dramatickej 
literatúry vidíme este vrstovníkov jich Ber- 
narda Guldenera, bohuziai predcasne zhaslého, 
ktory svojou „Sofonisbou“ krásne dram, na- 
danie a neobycajnú híbku ducha objavil, — 
a Frant. Zákrejsa, nesiubujúcemu bohuziai 
dramatu ceskému obohatenia naprosto zia- 
dneho. V prvsfch svojich prácach, najmii 
v tragoedii „Podébradovna“ a veselohre „Dvé 
krásnych ocí-1 mai patrne vólu nábeh ui obit’ 
k dobrej dram, tvorbe, [lozdejsie ale a hlavne 
v tohorocnej práci svojej, smutnohre ..Kral 
svého lidu,“ zvrhnul sa v prázdny, vodnaty 
bombast a úcinok diel svojích vypocítal na 
„vlasteneckú“ látku i tcndenciu. zabúdajúc, 
ze to nenahradí aesthetické nedostatky kusu. 
V61k : nezaprel Zákrejs nikde v prácach svo­
jích Hegeliána, a okolnosf, ze pri veselohrách 
jeho plakaf, pri smutnohrách smiat sa musíme, 
jako i plany bombast jeho vsadé a vsadé usi 
nase pokúsajúci vyplyva zo stúdia neblahého, 
po.sctilého i chvastavého íilosofa Hegla. — 

Z mladsieho ci uajmladsieho tábora drama- 
tikov veskych vyniká popri Stankovskom, Stol- 
bovi a Veselom hlavne Lad. Stroupeznicky, 
nadaním najlepsie vynikuuvsí v najnovsom 
kuse svojom . Öerné duse,“ ktory sa na zem- 
skom divadle ceskom nmohoráz prevodzoval.

V.

i
Dr. Andrej Radlinsky,

iarár v Kútoch, areas rimsky, veterán-rodolub na poli slovenského píí 
a národnej cinnosti vóbec vynikajúci a vysokozaslúzily zakladatel b. 
Slovenskej“ a b. kától, gymnasia v Klástore pod Znievom, zakladatel 
dozivotny podpredseda spolku „Sv. Vojtecha“ atd. atd’., — zomrel m 

2ti. apríla o 4. hód. popoludní.
Pokoj prachu jeho a vecná i slavná mu pamäf v národe!

iemníctva 
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